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Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A DEM

BAY VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BAY VILLAGE -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A DEM

BAY VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BAY VILLAGE -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B DEM

BAY VILLAGE -01-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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BAY VILLAGE -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B DEM

BAY VILLAGE -01-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BAY VILLAGE -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C DEM

BAY VILLAGE -01-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BAY VILLAGE -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C DEM

BAY VILLAGE -01-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BAY VILLAGE -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A DEM

BAY VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BAY VILLAGE -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A DEM

BAY VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B DEM

BAY VILLAGE -02-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BAY VILLAGE -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B DEM

BAY VILLAGE -02-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C DEM

BAY VILLAGE -02-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BAY VILLAGE -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C DEM

BAY VILLAGE -02-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A DEM

BAY VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A DEM

BAY VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B DEM

BAY VILLAGE -03-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B DEM

BAY VILLAGE -03-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C DEM

BAY VILLAGE -03-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C DEM

BAY VILLAGE -03-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A DEM

BAY VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A DEM

BAY VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B DEM

BAY VILLAGE -04-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B DEM

BAY VILLAGE -04-B DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C DEM

BAY VILLAGE -04-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C DEM

BAY VILLAGE -04-C DEM Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-A DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A DEM

BEACHWOOD -00-A DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-A DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A DEM

BEACHWOOD -00-A DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-B DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B DEM

BEACHWOOD -00-B DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-B DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B DEM

BEACHWOOD -00-B DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-C DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C DEM

BEACHWOOD -00-C DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-C DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C DEM

BEACHWOOD -00-C DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-D DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D DEM

BEACHWOOD -00-D DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-D DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D DEM

BEACHWOOD -00-D DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-E DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E DEM

BEACHWOOD -00-E DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-E DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E DEM

BEACHWOOD -00-E DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-F DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F DEM

BEACHWOOD -00-F DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-F DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F DEM

BEACHWOOD -00-F DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-G DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G DEM

BEACHWOOD -00-G DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-G DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G DEM

BEACHWOOD -00-G DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-H DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H DEM

BEACHWOOD -00-H DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-H DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H DEM

BEACHWOOD -00-H DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-I DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I DEM

BEACHWOOD -00-I DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-I DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I DEM

BEACHWOOD -00-I DEM Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-A DEM

BEDFORD -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-A DEM

BEDFORD -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-B DEM

BEDFORD -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-B DEM

BEDFORD -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-A DEM

BEDFORD -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-A DEM

BEDFORD -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-B DEM

BEDFORD -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-B DEM

BEDFORD -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-A DEM

BEDFORD -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-A DEM

BEDFORD -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-B DEM

BEDFORD -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-B DEM

BEDFORD -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-A DEM

BEDFORD -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-A DEM

BEDFORD -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-B DEM

BEDFORD -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-B DEM

BEDFORD -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD -04-B DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -05-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -05-A DEM

BEDFORD -05-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -05-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -05-A DEM

BEDFORD -05-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -06-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -06-A DEM

BEDFORD -06-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -06-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -06-A DEM

BEDFORD -06-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM

BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM

BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM

BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BENTLEYVILLE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BENTLEYVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A DEM

BENTLEYVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BENTLEYVILLE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BENTLEYVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A DEM

BENTLEYVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -01-A DEM Vote-by-Mail BEREA -01-A DEM

BEREA -01-A DEM Vote-by-Mail BEREA -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -01-A DEM Vote-by-Mail BEREA -01-A DEM

BEREA -01-A DEM Vote-by-Mail BEREA -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -01-B DEM Vote-by-Mail BEREA -01-B DEM

BEREA -01-B DEM Vote-by-Mail BEREA -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -01-B DEM Vote-by-Mail BEREA -01-B DEM

BEREA -01-B DEM Vote-by-Mail BEREA -01-B DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-A DEM Vote-by-Mail BEREA -02-A DEM

BEREA -02-A DEM Vote-by-Mail BEREA -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-A DEM Vote-by-Mail BEREA -02-A DEM

BEREA -02-A DEM Vote-by-Mail BEREA -02-A DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-B DEM Vote-by-Mail BEREA -02-B DEM

BEREA -02-B DEM Vote-by-Mail BEREA -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-B DEM Vote-by-Mail BEREA -02-B DEM

BEREA -02-B DEM Vote-by-Mail BEREA -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-C DEM Vote-by-Mail BEREA -02-C DEM

BEREA -02-C DEM Vote-by-Mail BEREA -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-C DEM Vote-by-Mail BEREA -02-C DEM

BEREA -02-C DEM Vote-by-Mail BEREA -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-A DEM Vote-by-Mail BEREA -03-A DEM

BEREA -03-A DEM Vote-by-Mail BEREA -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-A DEM Vote-by-Mail BEREA -03-A DEM

BEREA -03-A DEM Vote-by-Mail BEREA -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-B DEM Vote-by-Mail BEREA -03-B DEM

BEREA -03-B DEM Vote-by-Mail BEREA -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-B DEM Vote-by-Mail BEREA -03-B DEM

BEREA -03-B DEM Vote-by-Mail BEREA -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-C DEM Vote-by-Mail BEREA -03-C DEM

BEREA -03-C DEM Vote-by-Mail BEREA -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-C DEM Vote-by-Mail BEREA -03-C DEM

BEREA -03-C DEM Vote-by-Mail BEREA -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -04-A DEM Vote-by-Mail BEREA -04-A DEM

BEREA -04-A DEM Vote-by-Mail BEREA -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -04-A DEM Vote-by-Mail BEREA -04-A DEM

BEREA -04-A DEM Vote-by-Mail BEREA -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -04-B DEM Vote-by-Mail BEREA -04-B DEM

BEREA -04-B DEM Vote-by-Mail BEREA -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -04-B DEM Vote-by-Mail BEREA -04-B DEM

BEREA -04-B DEM Vote-by-Mail BEREA -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-A DEM Vote-by-Mail BEREA -05-A DEM

BEREA -05-A DEM Vote-by-Mail BEREA -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-A DEM Vote-by-Mail BEREA -05-A DEM

BEREA -05-A DEM Vote-by-Mail BEREA -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-B DEM Vote-by-Mail BEREA -05-B DEM

BEREA -05-B DEM Vote-by-Mail BEREA -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-B DEM Vote-by-Mail BEREA -05-B DEM

BEREA -05-B DEM Vote-by-Mail BEREA -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-C DEM Vote-by-Mail BEREA -05-C DEM

BEREA -05-C DEM Vote-by-Mail BEREA -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-C DEM Vote-by-Mail BEREA -05-C DEM

BEREA -05-C DEM Vote-by-Mail BEREA -05-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRATENAHL -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRATENAHL -00-A DEM Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A DEM

BRATENAHL -00-A DEM Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRATENAHL -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRATENAHL -00-A DEM Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A DEM

BRATENAHL -00-A DEM Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A DEM

BRECKSVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A DEM

BRECKSVILLE -00-A DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-B DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B DEM

BRECKSVILLE -00-B DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-B DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B DEM

BRECKSVILLE -00-B DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-C DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C DEM

BRECKSVILLE -00-C DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

41

44

46

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-C DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C DEM

BRECKSVILLE -00-C DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-D DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D DEM

BRECKSVILLE -00-D DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-D DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D DEM

BRECKSVILLE -00-D DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-E DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E DEM

BRECKSVILLE -00-E DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-E DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E DEM

BRECKSVILLE -00-E DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-F DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F DEM

BRECKSVILLE -00-F DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-F DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F DEM

BRECKSVILLE -00-F DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-G DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G DEM

BRECKSVILLE -00-G DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-G DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G DEM

BRECKSVILLE -00-G DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-H DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H DEM

BRECKSVILLE -00-H DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-H DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H DEM

BRECKSVILLE -00-H DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-I DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I DEM

BRECKSVILLE -00-I DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-I DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I DEM

BRECKSVILLE -00-I DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-J DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J DEM

BRECKSVILLE -00-J DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-J DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J DEM

BRECKSVILLE -00-J DEM Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

41

44

48

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM

BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

41

45

47

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM

BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A DEM

BROOK PARK -01-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A DEM

BROOK PARK -01-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B DEM

BROOK PARK -01-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B DEM

BROOK PARK -01-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C DEM

BROOK PARK -01-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C DEM

BROOK PARK -01-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A DEM

BROOK PARK -02-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A DEM

BROOK PARK -02-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B DEM

BROOK PARK -02-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOK PARK -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B DEM

BROOK PARK -02-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C DEM

BROOK PARK -02-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOK PARK -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C DEM

BROOK PARK -02-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A DEM

BROOK PARK -03-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A DEM

BROOK PARK -03-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B DEM

BROOK PARK -03-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B DEM

BROOK PARK -03-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C DEM

BROOK PARK -03-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C DEM

BROOK PARK -03-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A DEM

BROOK PARK -04-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A DEM

BROOK PARK -04-A DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B DEM

BROOK PARK -04-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B DEM

BROOK PARK -04-B DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C DEM

BROOK PARK -04-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOK PARK -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C DEM

BROOK PARK -04-C DEM Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A DEM

BROOKLYN -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
BROOKLYN -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A DEM

BROOKLYN -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-B DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B DEM

BROOKLYN -00-B DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOKLYN -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-B DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B DEM

BROOKLYN -00-B DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-C DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C DEM

BROOKLYN -00-C DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOKLYN -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-C DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C DEM

BROOKLYN -00-C DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-D DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D DEM

BROOKLYN -00-D DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOKLYN -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-D DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D DEM

BROOKLYN -00-D DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-E DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E DEM

BROOKLYN -00-E DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BROOKLYN -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-E DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E DEM

BROOKLYN -00-E DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-F DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F DEM

BROOKLYN -00-F DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-F DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F DEM

BROOKLYN -00-F DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-G DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G DEM

BROOKLYN -00-G DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-G DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G DEM

BROOKLYN -00-G DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-H DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H DEM

BROOKLYN -00-H DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-H DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H DEM

BROOKLYN -00-H DEM Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM

BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM

BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A DEM

CHAGRIN FALLS -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A DEM

CHAGRIN FALLS -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-B DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B DEM

CHAGRIN FALLS -00-B DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-B DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B DEM

CHAGRIN FALLS -00-B DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-C DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C DEM

CHAGRIN FALLS -00-C DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

41

47

48

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-C DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C DEM

CHAGRIN FALLS -00-C DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS TWP -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM

CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS TWP -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM

CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A DEM

CLEVELAND -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A DEM

CLEVELAND -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B DEM

CLEVELAND -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B DEM

CLEVELAND -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C DEM

CLEVELAND -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C DEM

CLEVELAND -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D DEM

CLEVELAND -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D DEM

CLEVELAND -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E DEM

CLEVELAND -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E DEM

CLEVELAND -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F DEM

CLEVELAND -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F DEM

CLEVELAND -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 18 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 18 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 22 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 22 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H DEM

CLEVELAND -01-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H DEM

CLEVELAND -01-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I DEM

CLEVELAND -01-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I DEM

CLEVELAND -01-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J DEM

CLEVELAND -01-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J DEM

CLEVELAND -01-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K DEM

CLEVELAND -01-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K DEM

CLEVELAND -01-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L DEM

CLEVELAND -01-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L DEM

CLEVELAND -01-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M DEM

CLEVELAND -01-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M DEM

CLEVELAND -01-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N DEM

CLEVELAND -01-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N DEM

CLEVELAND -01-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O DEM

CLEVELAND -01-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O DEM

CLEVELAND -01-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P DEM

CLEVELAND -01-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P DEM

CLEVELAND -01-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q DEM

CLEVELAND -01-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q DEM

CLEVELAND -01-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 18 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 18 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 22 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 22 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 22 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 22 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 18 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 18 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T DEM

CLEVELAND -01-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T DEM

CLEVELAND -01-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A DEM

CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A DEM

CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B DEM

CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B DEM

CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C DEM

CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C DEM

CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D DEM

CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D DEM

CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E DEM

CLEVELAND -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E DEM

CLEVELAND -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F DEM

CLEVELAND -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F DEM

CLEVELAND -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G DEM

CLEVELAND -02-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G DEM

CLEVELAND -02-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H DEM

CLEVELAND -02-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H DEM

CLEVELAND -02-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I DEM

CLEVELAND -02-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I DEM

CLEVELAND -02-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J DEM

CLEVELAND -02-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

42

44

45

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J DEM

CLEVELAND -02-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K DEM

CLEVELAND -02-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K DEM

CLEVELAND -02-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L DEM

CLEVELAND -02-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L DEM

CLEVELAND -02-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M DEM

CLEVELAND -02-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

42

44

45

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M DEM

CLEVELAND -02-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N DEM

CLEVELAND -02-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N DEM

CLEVELAND -02-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O DEM

CLEVELAND -02-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O DEM

CLEVELAND -02-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P DEM

CLEVELAND -02-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P DEM

CLEVELAND -02-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q DEM

CLEVELAND -02-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q DEM

CLEVELAND -02-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R DEM

CLEVELAND -02-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R DEM

CLEVELAND -02-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S DEM

CLEVELAND -02-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S DEM

CLEVELAND -02-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T DEM

CLEVELAND -02-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T DEM

CLEVELAND -02-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U DEM

CLEVELAND -02-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U DEM

CLEVELAND -02-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-VConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V DEM

CLEVELAND -02-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-VConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V DEM

CLEVELAND -02-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-WConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W DEM

CLEVELAND -02-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-WConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W DEM

CLEVELAND -02-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A DEM

CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A DEM

CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B DEM

CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B DEM

CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C DEM

CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C DEM

CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D DEM

CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D DEM

CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E DEM

CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E DEM

CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F DEM

CLEVELAND -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F DEM

CLEVELAND -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G DEM

CLEVELAND -03-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G DEM

CLEVELAND -03-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H DEM

CLEVELAND -03-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H DEM

CLEVELAND -03-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I DEM

CLEVELAND -03-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I DEM

CLEVELAND -03-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J DEM

CLEVELAND -03-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J DEM

CLEVELAND -03-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K DEM

CLEVELAND -03-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K DEM

CLEVELAND -03-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L DEM

CLEVELAND -03-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L DEM

CLEVELAND -03-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M DEM

CLEVELAND -03-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M DEM

CLEVELAND -03-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N DEM

CLEVELAND -03-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N DEM

CLEVELAND -03-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O DEM

CLEVELAND -03-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O DEM

CLEVELAND -03-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P DEM

CLEVELAND -03-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P DEM

CLEVELAND -03-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q DEM

CLEVELAND -03-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q DEM

CLEVELAND -03-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R DEM

CLEVELAND -03-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R DEM

CLEVELAND -03-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S DEM

CLEVELAND -03-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S DEM

CLEVELAND -03-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A DEM

CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A DEM

CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B DEM

CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B DEM

CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C DEM

CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C DEM

CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D DEM

CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

42

46

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D DEM

CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E DEM

CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E DEM

CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F DEM

CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F DEM

CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G DEM

CLEVELAND -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

42

46

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G DEM

CLEVELAND -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H DEM

CLEVELAND -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H DEM

CLEVELAND -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I DEM

CLEVELAND -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I DEM

CLEVELAND -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J DEM

CLEVELAND -04-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J DEM

CLEVELAND -04-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K DEM

CLEVELAND -04-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K DEM

CLEVELAND -04-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L DEM

CLEVELAND -04-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L DEM

CLEVELAND -04-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M DEM

CLEVELAND -04-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M DEM

CLEVELAND -04-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M DEM
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N DEM

CLEVELAND -04-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N DEM

CLEVELAND -04-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O DEM

CLEVELAND -04-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O DEM

CLEVELAND -04-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P DEM

CLEVELAND -04-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P DEM

CLEVELAND -04-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q DEM

CLEVELAND -04-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q DEM

CLEVELAND -04-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R DEM

CLEVELAND -04-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R DEM

CLEVELAND -04-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S DEM

CLEVELAND -04-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S DEM

CLEVELAND -04-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T DEM

CLEVELAND -04-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T DEM

CLEVELAND -04-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U DEM

CLEVELAND -04-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U DEM

CLEVELAND -04-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A DEM

CLEVELAND -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A DEM

CLEVELAND -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B DEM

CLEVELAND -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B DEM

CLEVELAND -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C DEM

CLEVELAND -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C DEM

CLEVELAND -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D DEM

CLEVELAND -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D DEM

CLEVELAND -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E DEM

CLEVELAND -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E DEM

CLEVELAND -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F DEM

CLEVELAND -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F DEM

CLEVELAND -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G DEM

CLEVELAND -05-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G DEM

CLEVELAND -05-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H DEM

CLEVELAND -05-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H DEM

CLEVELAND -05-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I DEM

CLEVELAND -05-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I DEM

CLEVELAND -05-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J DEM

CLEVELAND -05-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J DEM

CLEVELAND -05-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K DEM

CLEVELAND -05-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K DEM

CLEVELAND -05-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L DEM

CLEVELAND -05-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L DEM

CLEVELAND -05-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M DEM

CLEVELAND -05-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M DEM

CLEVELAND -05-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N DEM

CLEVELAND -05-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -05-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N DEM

CLEVELAND -05-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O DEM

CLEVELAND -05-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -05-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O DEM

CLEVELAND -05-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P DEM

CLEVELAND -05-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P DEM

CLEVELAND -05-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q DEM

CLEVELAND -05-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q DEM

CLEVELAND -05-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R DEM

CLEVELAND -05-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R DEM

CLEVELAND -05-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S DEM

CLEVELAND -05-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S DEM

CLEVELAND -05-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A DEM

CLEVELAND -06-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A DEM

CLEVELAND -06-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B DEM

CLEVELAND -06-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B DEM

CLEVELAND -06-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C DEM

CLEVELAND -06-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C DEM

CLEVELAND -06-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E DEM

CLEVELAND -06-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E DEM

CLEVELAND -06-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F DEM

CLEVELAND -06-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F DEM

CLEVELAND -06-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G DEM

CLEVELAND -06-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G DEM

CLEVELAND -06-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J DEM

CLEVELAND -06-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J DEM

CLEVELAND -06-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K DEM

CLEVELAND -06-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K DEM

CLEVELAND -06-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L DEM

CLEVELAND -06-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L DEM

CLEVELAND -06-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M DEM

CLEVELAND -06-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

1
Special Election by Petition
Local Liquor Option
Sunday Sales

A majority affirmative vote is
necessary for passage.

Shall the sale of wine and mixed beverages be
permitted for sale on Sunday by Meijer Stores
Limited Partnership DBA: Meijer Cleveland Clinic
Location an applicant for a D6 liquor permit who
is engaged in the business of operating
family-owned grocery & home goods
superstores at the SW Corner of Cedar Ave. &
E 105th St., Cleveland, OH 44106 in this
precinct?

Elección Especial por Petición
Opción Local de Licor
Ventas los Domingos

Se requiere un voto afirmativo por
mayoría para su aprobación.

¿Deberá permitirse la venta de vino y bebidas
combinadas los domingos a Meijer Stores
Limited Partnership, con razón comercial Meijer
Cleveland Clinic Location un solicitante de un
permiso D6 para la venta de alcohol que se
dedica al negocio de operación de supertienda
de comestibles y artículos para el hogar de
propiedad familiar en la esquina sudoeste de
Cedar Ave. y 105th St. este, Cleveland, OH
44106 en este distrito electoral?

Yes / Si

No / No

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M DEM

CLEVELAND -06-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N DEM

CLEVELAND -06-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N DEM

CLEVELAND -06-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O DEM

CLEVELAND -06-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O DEM

CLEVELAND -06-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P DEM

CLEVELAND -06-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P DEM

CLEVELAND -06-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q DEM

CLEVELAND -06-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q DEM

CLEVELAND -06-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R DEM

CLEVELAND -06-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R DEM

CLEVELAND -06-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S DEM

CLEVELAND -06-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S DEM

CLEVELAND -06-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T DEM

CLEVELAND -06-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T DEM

CLEVELAND -06-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A DEM

CLEVELAND -07-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A DEM

CLEVELAND -07-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B DEM

CLEVELAND -07-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B DEM

CLEVELAND -07-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C DEM

CLEVELAND -07-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C DEM

CLEVELAND -07-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D DEM

CLEVELAND -07-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D DEM

CLEVELAND -07-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E DEM

CLEVELAND -07-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E DEM

CLEVELAND -07-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F DEM

CLEVELAND -07-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F DEM

CLEVELAND -07-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G DEM

CLEVELAND -07-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G DEM

CLEVELAND -07-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H DEM

CLEVELAND -07-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H DEM

CLEVELAND -07-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I DEM

CLEVELAND -07-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I DEM

CLEVELAND -07-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J DEM

CLEVELAND -07-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J DEM

CLEVELAND -07-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K DEM

CLEVELAND -07-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K DEM

CLEVELAND -07-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L DEM

CLEVELAND -07-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L DEM

CLEVELAND -07-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M DEM

CLEVELAND -07-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M DEM

CLEVELAND -07-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N DEM

CLEVELAND -07-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N DEM

CLEVELAND -07-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O DEM

CLEVELAND -07-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O DEM

CLEVELAND -07-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P DEM

CLEVELAND -07-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P DEM

CLEVELAND -07-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q DEM

CLEVELAND -07-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q DEM

CLEVELAND -07-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R DEM

CLEVELAND -07-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R DEM

CLEVELAND -07-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S DEM

CLEVELAND -07-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S DEM

CLEVELAND -07-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T DEM

CLEVELAND -07-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T DEM

CLEVELAND -07-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U DEM

CLEVELAND -07-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U DEM

CLEVELAND -07-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-VConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V DEM

CLEVELAND -07-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-VConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V DEM

CLEVELAND -07-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-WConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W DEM

CLEVELAND -07-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-WConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W DEM

CLEVELAND -07-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A DEM

CLEVELAND -08-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A DEM

CLEVELAND -08-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B DEM

CLEVELAND -08-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B DEM

CLEVELAND -08-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C DEM

CLEVELAND -08-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C DEM

CLEVELAND -08-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D DEM

CLEVELAND -08-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D DEM

CLEVELAND -08-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E DEM

CLEVELAND -08-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E DEM

CLEVELAND -08-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F DEM

CLEVELAND -08-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F DEM

CLEVELAND -08-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G DEM

CLEVELAND -08-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G DEM

CLEVELAND -08-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H DEM

CLEVELAND -08-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H DEM

CLEVELAND -08-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I DEM

CLEVELAND -08-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I DEM

CLEVELAND -08-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K DEM

CLEVELAND -08-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K DEM

CLEVELAND -08-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L DEM

CLEVELAND -08-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L DEM

CLEVELAND -08-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M DEM

CLEVELAND -08-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M DEM

CLEVELAND -08-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N DEM

CLEVELAND -08-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N DEM

CLEVELAND -08-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O DEM

CLEVELAND -08-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O DEM

CLEVELAND -08-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P DEM

CLEVELAND -08-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P DEM

CLEVELAND -08-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q DEM

CLEVELAND -08-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q DEM

CLEVELAND -08-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R DEM

CLEVELAND -08-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R DEM

CLEVELAND -08-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A DEM

CLEVELAND -09-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A DEM

CLEVELAND -09-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B DEM

CLEVELAND -09-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

44

46

48

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B DEM

CLEVELAND -09-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C DEM

CLEVELAND -09-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C DEM

CLEVELAND -09-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D DEM

CLEVELAND -09-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D DEM

CLEVELAND -09-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E DEM

CLEVELAND -09-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E DEM

CLEVELAND -09-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F DEM

CLEVELAND -09-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F DEM

CLEVELAND -09-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G DEM

CLEVELAND -09-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G DEM

CLEVELAND -09-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H DEM

CLEVELAND -09-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H DEM

CLEVELAND -09-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I DEM

CLEVELAND -09-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I DEM

CLEVELAND -09-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J DEM

CLEVELAND -09-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J DEM

CLEVELAND -09-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K DEM

CLEVELAND -09-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K DEM

CLEVELAND -09-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L DEM

CLEVELAND -09-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L DEM

CLEVELAND -09-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M DEM

CLEVELAND -09-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M DEM

CLEVELAND -09-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N DEM

CLEVELAND -09-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N DEM

CLEVELAND -09-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O DEM

CLEVELAND -09-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O DEM

CLEVELAND -09-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P DEM

CLEVELAND -09-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P DEM

CLEVELAND -09-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q DEM

CLEVELAND -09-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q DEM

CLEVELAND -09-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R DEM

CLEVELAND -09-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R DEM

CLEVELAND -09-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S DEM

CLEVELAND -09-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S DEM

CLEVELAND -09-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T DEM

CLEVELAND -09-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T DEM

CLEVELAND -09-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U DEM

CLEVELAND -09-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

45

46

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U DEM

CLEVELAND -09-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-VConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V DEM

CLEVELAND -09-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-VConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V DEM

CLEVELAND -09-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-WConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W DEM

CLEVELAND -09-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-WConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W DEM

CLEVELAND -09-W DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-XConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-X DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X DEM

CLEVELAND -09-X DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-XConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-X DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X DEM

CLEVELAND -09-X DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A DEM

CLEVELAND -10-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A DEM

CLEVELAND -10-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B DEM

CLEVELAND -10-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B DEM

CLEVELAND -10-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C DEM

CLEVELAND -10-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C DEM

CLEVELAND -10-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D DEM

CLEVELAND -10-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D DEM

CLEVELAND -10-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E DEM

CLEVELAND -10-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E DEM

CLEVELAND -10-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F DEM

CLEVELAND -10-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F DEM

CLEVELAND -10-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G DEM

CLEVELAND -10-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G DEM

CLEVELAND -10-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H DEM

CLEVELAND -10-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H DEM

CLEVELAND -10-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I DEM

CLEVELAND -10-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I DEM

CLEVELAND -10-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J DEM

CLEVELAND -10-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J DEM

CLEVELAND -10-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K DEM

CLEVELAND -10-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K DEM

CLEVELAND -10-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L DEM

CLEVELAND -10-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L DEM

CLEVELAND -10-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M DEM

CLEVELAND -10-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M DEM

CLEVELAND -10-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N DEM

CLEVELAND -10-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N DEM

CLEVELAND -10-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O DEM

CLEVELAND -10-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O DEM

CLEVELAND -10-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P DEM

CLEVELAND -10-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P DEM

CLEVELAND -10-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q DEM

CLEVELAND -10-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q DEM

CLEVELAND -10-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R DEM

CLEVELAND -10-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R DEM

CLEVELAND -10-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S DEM

CLEVELAND -10-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

40

45

48

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S DEM

CLEVELAND -10-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T DEM

CLEVELAND -10-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T DEM

CLEVELAND -10-T DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U DEM

CLEVELAND -10-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U DEM

CLEVELAND -10-U DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-VConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V DEM

CLEVELAND -10-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-VConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V DEM

CLEVELAND -10-V DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A DEM

CLEVELAND -11-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A DEM

CLEVELAND -11-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B DEM

CLEVELAND -11-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B DEM

CLEVELAND -11-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C DEM

CLEVELAND -11-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C DEM

CLEVELAND -11-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D DEM

CLEVELAND -11-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D DEM

CLEVELAND -11-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E DEM

CLEVELAND -11-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E DEM

CLEVELAND -11-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F DEM

CLEVELAND -11-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F DEM

CLEVELAND -11-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G DEM

CLEVELAND -11-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G DEM

CLEVELAND -11-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H DEM

CLEVELAND -11-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H DEM

CLEVELAND -11-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I DEM

CLEVELAND -11-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I DEM

CLEVELAND -11-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J DEM

CLEVELAND -11-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J DEM

CLEVELAND -11-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K DEM

CLEVELAND -11-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K DEM

CLEVELAND -11-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L DEM

CLEVELAND -11-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L DEM

CLEVELAND -11-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M DEM

CLEVELAND -11-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M DEM

CLEVELAND -11-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N DEM

CLEVELAND -11-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -11-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N DEM

CLEVELAND -11-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O DEM

CLEVELAND -11-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O DEM

CLEVELAND -11-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P DEM

CLEVELAND -11-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P DEM

CLEVELAND -11-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A DEM

CLEVELAND -12-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A DEM

CLEVELAND -12-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B DEM

CLEVELAND -12-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B DEM

CLEVELAND -12-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C DEM

CLEVELAND -12-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C DEM

CLEVELAND -12-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D DEM

CLEVELAND -12-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D DEM

CLEVELAND -12-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E DEM

CLEVELAND -12-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E DEM

CLEVELAND -12-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G DEM

CLEVELAND -12-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G DEM

CLEVELAND -12-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H DEM

CLEVELAND -12-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H DEM

CLEVELAND -12-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I DEM

CLEVELAND -12-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I DEM

CLEVELAND -12-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J DEM

CLEVELAND -12-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J DEM

CLEVELAND -12-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K DEM

CLEVELAND -12-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K DEM

CLEVELAND -12-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L DEM

CLEVELAND -12-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L DEM

CLEVELAND -12-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M DEM

CLEVELAND -12-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M DEM

CLEVELAND -12-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N DEM

CLEVELAND -12-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N DEM

CLEVELAND -12-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O DEM

CLEVELAND -12-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O DEM

CLEVELAND -12-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P DEM

CLEVELAND -12-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P DEM

CLEVELAND -12-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q DEM

CLEVELAND -12-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q DEM

CLEVELAND -12-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R DEM

CLEVELAND -12-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R DEM

CLEVELAND -12-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S DEM

CLEVELAND -12-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S DEM

CLEVELAND -12-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A DEM

CLEVELAND -13-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A DEM

CLEVELAND -13-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B DEM

CLEVELAND -13-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B DEM

CLEVELAND -13-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C DEM

CLEVELAND -13-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C DEM

CLEVELAND -13-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D DEM

CLEVELAND -13-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D DEM

CLEVELAND -13-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E DEM

CLEVELAND -13-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -13-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E DEM

CLEVELAND -13-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F DEM

CLEVELAND -13-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -13-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F DEM

CLEVELAND -13-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G DEM

CLEVELAND -13-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G DEM

CLEVELAND -13-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H DEM

CLEVELAND -13-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H DEM

CLEVELAND -13-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I DEM

CLEVELAND -13-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I DEM

CLEVELAND -13-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J DEM

CLEVELAND -13-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J DEM

CLEVELAND -13-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K DEM

CLEVELAND -13-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K DEM

CLEVELAND -13-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L DEM

CLEVELAND -13-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L DEM

CLEVELAND -13-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M DEM

CLEVELAND -13-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M DEM

CLEVELAND -13-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N DEM

CLEVELAND -13-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N DEM

CLEVELAND -13-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O DEM

CLEVELAND -13-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O DEM

CLEVELAND -13-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P DEM

CLEVELAND -13-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P DEM

CLEVELAND -13-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q DEM

CLEVELAND -13-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q DEM

CLEVELAND -13-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A DEM

CLEVELAND -14-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A DEM

CLEVELAND -14-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C DEM

CLEVELAND -14-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C DEM

CLEVELAND -14-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D DEM

CLEVELAND -14-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D DEM

CLEVELAND -14-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E DEM

CLEVELAND -14-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E DEM

CLEVELAND -14-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F DEM

CLEVELAND -14-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F DEM

CLEVELAND -14-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G DEM

CLEVELAND -14-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G DEM

CLEVELAND -14-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H DEM

CLEVELAND -14-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -14-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H DEM

CLEVELAND -14-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I DEM

CLEVELAND -14-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I DEM

CLEVELAND -14-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J DEM

CLEVELAND -14-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J DEM

CLEVELAND -14-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K DEM

CLEVELAND -14-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K DEM

CLEVELAND -14-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L DEM

CLEVELAND -14-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L DEM

CLEVELAND -14-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M DEM

CLEVELAND -14-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M DEM

CLEVELAND -14-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N DEM

CLEVELAND -14-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N DEM

CLEVELAND -14-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O DEM

CLEVELAND -14-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O DEM

CLEVELAND -14-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P DEM

CLEVELAND -14-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P DEM

CLEVELAND -14-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A DEM

CLEVELAND -15-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A DEM

CLEVELAND -15-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B DEM

CLEVELAND -15-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B DEM

CLEVELAND -15-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C DEM

CLEVELAND -15-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C DEM

CLEVELAND -15-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D DEM

CLEVELAND -15-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D DEM

CLEVELAND -15-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E DEM

CLEVELAND -15-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E DEM

CLEVELAND -15-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 13 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 13 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 20 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 20 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G DEM

CLEVELAND -15-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G DEM

CLEVELAND -15-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H DEM

CLEVELAND -15-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H DEM

CLEVELAND -15-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I DEM

CLEVELAND -15-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I DEM

CLEVELAND -15-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J DEM

CLEVELAND -15-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J DEM

CLEVELAND -15-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 13 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 13 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 20 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 20 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L DEM

CLEVELAND -15-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L DEM

CLEVELAND -15-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M DEM

CLEVELAND -15-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M DEM

CLEVELAND -15-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N DEM

CLEVELAND -15-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N DEM

CLEVELAND -15-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O DEM

CLEVELAND -15-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O DEM

CLEVELAND -15-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P DEM

CLEVELAND -15-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Terrence Upchurch

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P DEM

CLEVELAND -15-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q DEM

CLEVELAND -15-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terrence Upchurch

Michael Seals

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q DEM

CLEVELAND -15-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R DEM

CLEVELAND -15-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R DEM

CLEVELAND -15-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A DEM

CLEVELAND -16-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A DEM

CLEVELAND -16-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B DEM

CLEVELAND -16-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B DEM

CLEVELAND -16-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C DEM

CLEVELAND -16-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C DEM

CLEVELAND -16-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D DEM

CLEVELAND -16-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D DEM

CLEVELAND -16-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E DEM

CLEVELAND -16-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E DEM

CLEVELAND -16-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F DEM

CLEVELAND -16-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F DEM

CLEVELAND -16-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F DEM
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G DEM

CLEVELAND -16-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G DEM

CLEVELAND -16-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H DEM

CLEVELAND -16-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H DEM

CLEVELAND -16-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I DEM

CLEVELAND -16-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I DEM

CLEVELAND -16-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J DEM

CLEVELAND -16-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J DEM

CLEVELAND -16-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 14 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 14 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 13 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 13 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L DEM

CLEVELAND -16-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L DEM

CLEVELAND -16-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M DEM

CLEVELAND -16-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M DEM

CLEVELAND -16-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N DEM

CLEVELAND -16-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N DEM

CLEVELAND -16-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O DEM

CLEVELAND -16-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O DEM

CLEVELAND -16-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P DEM

CLEVELAND -16-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P DEM

CLEVELAND -16-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q DEM

CLEVELAND -16-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q DEM

CLEVELAND -16-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A DEM

CLEVELAND -17-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A DEM

CLEVELAND -17-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B DEM

CLEVELAND -17-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B DEM

CLEVELAND -17-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02Consecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D DEM

CLEVELAND -17-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D DEM

CLEVELAND -17-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E DEM

CLEVELAND -17-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E DEM

CLEVELAND -17-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F DEM

CLEVELAND -17-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F DEM

CLEVELAND -17-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G DEM

CLEVELAND -17-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G DEM

CLEVELAND -17-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H DEM

CLEVELAND -17-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H DEM

CLEVELAND -17-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I DEM

CLEVELAND -17-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I DEM

CLEVELAND -17-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J DEM

CLEVELAND -17-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J DEM

CLEVELAND -17-J DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K DEM

CLEVELAND -17-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -17-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K DEM

CLEVELAND -17-K DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L DEM

CLEVELAND -17-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -17-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L DEM

CLEVELAND -17-L DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M DEM

CLEVELAND -17-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -17-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M DEM

CLEVELAND -17-M DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N DEM

CLEVELAND -17-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -17-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N DEM

CLEVELAND -17-N DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O DEM

CLEVELAND -17-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -17-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O DEM

CLEVELAND -17-O DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P DEM

CLEVELAND -17-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P DEM

CLEVELAND -17-P DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q DEM

CLEVELAND -17-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q DEM

CLEVELAND -17-Q DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R DEM

CLEVELAND -17-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R DEM

CLEVELAND -17-R DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S DEM

CLEVELAND -17-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S DEM

CLEVELAND -17-S DEM Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B DEM
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM

CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM

CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CUYAHOGA HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CUYAHOGA HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A DEM

EAST CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A DEM

EAST CLEVELAND -02-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B DEM

EAST CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B DEM

EAST CLEVELAND -02-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C DEM

EAST CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C DEM

EAST CLEVELAND -02-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D DEM

EAST CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D DEM

EAST CLEVELAND -02-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A DEM

EAST CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A DEM

EAST CLEVELAND -03-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B DEM

EAST CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B DEM

EAST CLEVELAND -03-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C DEM

EAST CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C DEM

EAST CLEVELAND -03-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D DEM

EAST CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D DEM

EAST CLEVELAND -03-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E DEM

EAST CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E DEM

EAST CLEVELAND -03-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A DEM

EAST CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A DEM

EAST CLEVELAND -04-A DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B DEM

EAST CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B DEM

EAST CLEVELAND -04-B DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C DEM

EAST CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C DEM

EAST CLEVELAND -04-C DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D DEM

EAST CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D DEM

EAST CLEVELAND -04-D DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E DEM

EAST CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E DEM

EAST CLEVELAND -04-E DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F DEM

EAST CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F DEM

EAST CLEVELAND -04-F DEM Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-A DEM

EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-A DEM

EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-B DEM

EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-B DEM

EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-C DEM

EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-C DEM

EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-D DEM

EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

41

44

46

48

53

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-D DEM

EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-E DEM

EUCLID -01-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-E DEM

EUCLID -01-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-A DEM

EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

41

44

46

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-A DEM

EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-B DEM

EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

41

44

46

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-B DEM

EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-C DEM

EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-C DEM

EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-D DEM

EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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54
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-D DEM

EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-A DEM

EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-A DEM

EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-B DEM

EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-B DEM

EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-C DEM

EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-C DEM

EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-D DEM

EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-D DEM

EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-E DEM

EUCLID -03-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-E DEM

EUCLID -03-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-A DEM

EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-A DEM

EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-B DEM

EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-B DEM

EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-C DEM

EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

41

44

47

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-C DEM

EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-D DEM

EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-D DEM

EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-E DEM

EUCLID -04-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

41

44

48

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-E DEM

EUCLID -04-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-A DEM

EUCLID -05-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-A DEM

EUCLID -05-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-B DEM

EUCLID -05-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-B DEM

EUCLID -05-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-C DEM

EUCLID -05-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-C DEM

EUCLID -05-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-D DEM

EUCLID -05-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-D DEM

EUCLID -05-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-E DEM

EUCLID -05-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-E DEM

EUCLID -05-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -05-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-A DEM

EUCLID -06-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-A DEM

EUCLID -06-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-B DEM

EUCLID -06-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-B DEM

EUCLID -06-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-C DEM

EUCLID -06-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-C DEM

EUCLID -06-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-D DEM

EUCLID -06-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-D DEM

EUCLID -06-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-E DEM

EUCLID -06-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-E DEM

EUCLID -06-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -06-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-A DEM

EUCLID -07-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-A DEM

EUCLID -07-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-B DEM

EUCLID -07-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-B DEM

EUCLID -07-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-C DEM

EUCLID -07-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-C DEM

EUCLID -07-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-D DEM

EUCLID -07-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-D DEM

EUCLID -07-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-E DEM

EUCLID -07-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-E DEM

EUCLID -07-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -07-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-A DEM

EUCLID -08-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-A DEM

EUCLID -08-A DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-B DEM

EUCLID -08-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-B DEM

EUCLID -08-B DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-C DEM

EUCLID -08-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-C DEM

EUCLID -08-C DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-D DEM

EUCLID -08-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-D DEM

EUCLID -08-D DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-E DEM

EUCLID -08-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-E DEM

EUCLID -08-E DEM Vote-by-Mail EUCLID -08-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A DEM

FAIRVIEW PARK -01-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A DEM

FAIRVIEW PARK -01-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-B DEM

FAIRVIEW PARK -01-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-B DEM

FAIRVIEW PARK -01-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-C DEM

FAIRVIEW PARK -01-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-C DEM

FAIRVIEW PARK -01-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-A DEM

FAIRVIEW PARK -02-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-A DEM

FAIRVIEW PARK -02-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-B DEM

FAIRVIEW PARK -02-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-B DEM

FAIRVIEW PARK -02-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-C DEM

FAIRVIEW PARK -02-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -02-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-C DEM

FAIRVIEW PARK -02-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-A DEM

FAIRVIEW PARK -03-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-A DEM

FAIRVIEW PARK -03-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-B DEM

FAIRVIEW PARK -03-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-B DEM

FAIRVIEW PARK -03-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C DEM

FAIRVIEW PARK -03-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C DEM

FAIRVIEW PARK -03-C DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A DEM

FAIRVIEW PARK -04-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A DEM

FAIRVIEW PARK -04-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B DEM

FAIRVIEW PARK -04-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B DEM

FAIRVIEW PARK -04-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A DEM

FAIRVIEW PARK -05-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A DEM

FAIRVIEW PARK -05-A DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B DEM

FAIRVIEW PARK -05-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B DEM

FAIRVIEW PARK -05-B DEM Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

43

44

45

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

43

44

46

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM

GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-A DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A DEM

GATES MILLS -00-A DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-A DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A DEM

GATES MILLS -00-A DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-B DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B DEM

GATES MILLS -00-B DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-B DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B DEM

GATES MILLS -00-B DEM Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -01-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A DEM

GLENWILLOW -01-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -01-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A DEM

GLENWILLOW -01-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -02-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A DEM

GLENWILLOW -02-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -02-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A DEM

GLENWILLOW -02-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -03-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A DEM

GLENWILLOW -03-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -03-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A DEM

GLENWILLOW -03-A DEM Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

43

44

49

51
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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21

42

43
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52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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21

42

43

44

49

53
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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21

42

43

44

49

54

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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21

42

43

45

46

52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM

HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM

HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A DEM

HIGHLAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A DEM

HIGHLAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HUNTING VALLEY -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HUNTING VALLEY -00-A DEM Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A DEM

HUNTING VALLEY -00-A DEM Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HUNTING VALLEY -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HUNTING VALLEY -00-A DEM Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A DEM

HUNTING VALLEY -00-A DEM Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-A DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A DEM

INDEPENDENCE -00-A DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-A DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A DEM

INDEPENDENCE -00-A DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-B DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B DEM

INDEPENDENCE -00-B DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-B DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B DEM

INDEPENDENCE -00-B DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-C DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C DEM

INDEPENDENCE -00-C DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-C DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C DEM

INDEPENDENCE -00-C DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-D DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D DEM

INDEPENDENCE -00-D DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-D DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D DEM

INDEPENDENCE -00-D DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-E DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E DEM

INDEPENDENCE -00-E DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-E DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E DEM

INDEPENDENCE -00-E DEM Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A DEM

LAKEWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A DEM

LAKEWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B DEM

LAKEWOOD -01-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B DEM

LAKEWOOD -01-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C DEM

LAKEWOOD -01-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C DEM

LAKEWOOD -01-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D DEM

LAKEWOOD -01-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D DEM

LAKEWOOD -01-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E DEM

LAKEWOOD -01-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E DEM

LAKEWOOD -01-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F DEM

LAKEWOOD -01-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F DEM

LAKEWOOD -01-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G DEM

LAKEWOOD -01-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G DEM

LAKEWOOD -01-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H DEM

LAKEWOOD -01-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H DEM

LAKEWOOD -01-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I DEM

LAKEWOOD -01-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I DEM

LAKEWOOD -01-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A DEM

LAKEWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A DEM

LAKEWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B DEM

LAKEWOOD -02-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B DEM

LAKEWOOD -02-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C DEM

LAKEWOOD -02-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C DEM

LAKEWOOD -02-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D DEM

LAKEWOOD -02-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D DEM

LAKEWOOD -02-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E DEM

LAKEWOOD -02-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E DEM

LAKEWOOD -02-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F DEM

LAKEWOOD -02-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F DEM

LAKEWOOD -02-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G DEM

LAKEWOOD -02-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G DEM

LAKEWOOD -02-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H DEM

LAKEWOOD -02-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H DEM

LAKEWOOD -02-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I DEM

LAKEWOOD -02-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I DEM

LAKEWOOD -02-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A DEM

LAKEWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A DEM

LAKEWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B DEM

LAKEWOOD -03-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B DEM

LAKEWOOD -03-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C DEM

LAKEWOOD -03-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C DEM

LAKEWOOD -03-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D DEM

LAKEWOOD -03-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D DEM

LAKEWOOD -03-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E DEM

LAKEWOOD -03-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E DEM

LAKEWOOD -03-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F DEM

LAKEWOOD -03-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F DEM

LAKEWOOD -03-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G DEM

LAKEWOOD -03-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G DEM

LAKEWOOD -03-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H DEM

LAKEWOOD -03-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H DEM

LAKEWOOD -03-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I DEM

LAKEWOOD -03-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I DEM

LAKEWOOD -03-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A DEM

LAKEWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A DEM

LAKEWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B DEM

LAKEWOOD -04-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B DEM

LAKEWOOD -04-B DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C DEM

LAKEWOOD -04-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C DEM

LAKEWOOD -04-C DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D DEM

LAKEWOOD -04-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D DEM

LAKEWOOD -04-D DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E DEM

LAKEWOOD -04-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E DEM

LAKEWOOD -04-E DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F DEM

LAKEWOOD -04-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F DEM

LAKEWOOD -04-F DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G DEM

LAKEWOOD -04-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G DEM

LAKEWOOD -04-G DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H DEM

LAKEWOOD -04-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H DEM

LAKEWOOD -04-H DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I DEM

LAKEWOOD -04-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I DEM

LAKEWOOD -04-I DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-J DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J DEM

LAKEWOOD -04-J DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael J. Skindell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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47

53
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-J DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J DEM

LAKEWOOD -04-J DEM Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LINNDALE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LINNDALE -00-A DEM Vote-by-Mail LINNDALE -00-A DEM

LINNDALE -00-A DEM Vote-by-Mail LINNDALE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LINNDALE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LINNDALE -00-A DEM Vote-by-Mail LINNDALE -00-A DEM

LINNDALE -00-A DEM Vote-by-Mail LINNDALE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A DEM

LYNDHURST -01-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

44

45

48

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A DEM

LYNDHURST -01-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B DEM

LYNDHURST -01-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B DEM

LYNDHURST -01-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C DEM

LYNDHURST -01-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

44

45

48

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C DEM

LYNDHURST -01-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A DEM

LYNDHURST -02-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A DEM

LYNDHURST -02-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B DEM

LYNDHURST -02-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B DEM

LYNDHURST -02-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A DEM

LYNDHURST -03-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A DEM

LYNDHURST -03-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B DEM

LYNDHURST -03-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B DEM

LYNDHURST -03-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C DEM

LYNDHURST -03-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C DEM

LYNDHURST -03-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A DEM

LYNDHURST -04-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A DEM

LYNDHURST -04-A DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B DEM

LYNDHURST -04-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B DEM

LYNDHURST -04-B DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C DEM

LYNDHURST -04-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C DEM

LYNDHURST -04-C DEM Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A DEM

MAPLE HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A DEM

MAPLE HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B DEM

MAPLE HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B DEM

MAPLE HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A DEM

MAPLE HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A DEM

MAPLE HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B DEM

MAPLE HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B DEM

MAPLE HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A DEM

MAPLE HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A DEM

MAPLE HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B DEM

MAPLE HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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51
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B DEM

MAPLE HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A DEM

MAPLE HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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42
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46

49

52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A DEM

MAPLE HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B DEM

MAPLE HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

44

46

49

53

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B DEM

MAPLE HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C DEM

MAPLE HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C DEM

MAPLE HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A DEM

MAPLE HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A DEM

MAPLE HEIGHTS -05-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B DEM

MAPLE HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B DEM

MAPLE HEIGHTS -05-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A DEM

MAPLE HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A DEM

MAPLE HEIGHTS -06-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B DEM

MAPLE HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B DEM

MAPLE HEIGHTS -06-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A DEM

MAPLE HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A DEM

MAPLE HEIGHTS -07-A DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B DEM

MAPLE HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B DEM

MAPLE HEIGHTS -07-B DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C DEM

MAPLE HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Darnell T. Brewer

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C DEM

MAPLE HEIGHTS -07-C DEM Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM

MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM

MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A DEM

MORELAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A DEM

MORELAND HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B DEM

MORELAND HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B DEM

MORELAND HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-C DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C DEM

MORELAND HILLS -00-C DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-C DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C DEM

MORELAND HILLS -00-C DEM Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NEWBURGH HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM

NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NEWBURGH HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM

NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A DEM

NORTH OLMSTED -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A DEM

NORTH OLMSTED -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B DEM

NORTH OLMSTED -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B DEM

NORTH OLMSTED -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C DEM

NORTH OLMSTED -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C DEM

NORTH OLMSTED -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D DEM

NORTH OLMSTED -01-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D DEM

NORTH OLMSTED -01-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E DEM

NORTH OLMSTED -01-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E DEM

NORTH OLMSTED -01-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A DEM

NORTH OLMSTED -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A DEM

NORTH OLMSTED -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B DEM

NORTH OLMSTED -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B DEM

NORTH OLMSTED -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-C DEM

NORTH OLMSTED -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-C DEM

NORTH OLMSTED -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-D DEM

NORTH OLMSTED -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

42

46

48

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-D DEM

NORTH OLMSTED -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-E DEM

NORTH OLMSTED -02-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-E DEM

NORTH OLMSTED -02-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-A DEM

NORTH OLMSTED -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-A DEM

NORTH OLMSTED -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-B DEM

NORTH OLMSTED -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-B DEM

NORTH OLMSTED -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-C DEM

NORTH OLMSTED -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-C DEM

NORTH OLMSTED -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D DEM

NORTH OLMSTED -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

43

44

45

46

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D DEM

NORTH OLMSTED -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E DEM

NORTH OLMSTED -03-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E DEM

NORTH OLMSTED -03-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-F DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F DEM

NORTH OLMSTED -03-F DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-F DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F DEM

NORTH OLMSTED -03-F DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A DEM

NORTH OLMSTED -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A DEM

NORTH OLMSTED -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B DEM

NORTH OLMSTED -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B DEM

NORTH OLMSTED -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C DEM

NORTH OLMSTED -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C DEM

NORTH OLMSTED -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D DEM

NORTH OLMSTED -04-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D DEM

NORTH OLMSTED -04-D DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E DEM

NORTH OLMSTED -04-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E DEM

NORTH OLMSTED -04-E DEM Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH RANDALL -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH RANDALL -00-A DEM Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A DEM

NORTH RANDALL -00-A DEM Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH RANDALL -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH RANDALL -00-A DEM Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A DEM

NORTH RANDALL -00-A DEM Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A DEM

NORTH ROYALTON -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A DEM

NORTH ROYALTON -01-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B DEM

NORTH ROYALTON -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

43

44

45

48

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B DEM

NORTH ROYALTON -01-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C DEM

NORTH ROYALTON -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C DEM

NORTH ROYALTON -01-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A DEM

NORTH ROYALTON -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A DEM

NORTH ROYALTON -02-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B DEM

NORTH ROYALTON -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B DEM

NORTH ROYALTON -02-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C DEM

NORTH ROYALTON -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C DEM

NORTH ROYALTON -02-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D DEM

NORTH ROYALTON -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D DEM

NORTH ROYALTON -02-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A DEM

NORTH ROYALTON -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A DEM

NORTH ROYALTON -03-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B DEM

NORTH ROYALTON -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B DEM

NORTH ROYALTON -03-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C DEM

NORTH ROYALTON -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C DEM

NORTH ROYALTON -03-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D DEM

NORTH ROYALTON -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D DEM

NORTH ROYALTON -03-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A DEM

NORTH ROYALTON -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A DEM

NORTH ROYALTON -04-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B DEM

NORTH ROYALTON -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B DEM

NORTH ROYALTON -04-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C DEM

NORTH ROYALTON -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C DEM

NORTH ROYALTON -04-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A DEM

NORTH ROYALTON -05-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A DEM

NORTH ROYALTON -05-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B DEM

NORTH ROYALTON -05-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B DEM

NORTH ROYALTON -05-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C DEM

NORTH ROYALTON -05-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C DEM

NORTH ROYALTON -05-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D DEM

NORTH ROYALTON -05-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D DEM

NORTH ROYALTON -05-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A DEM

NORTH ROYALTON -06-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A DEM

NORTH ROYALTON -06-A DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B DEM

NORTH ROYALTON -06-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B DEM

NORTH ROYALTON -06-B DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C DEM

NORTH ROYALTON -06-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C DEM

NORTH ROYALTON -06-C DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D DEM

NORTH ROYALTON -06-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D DEM

NORTH ROYALTON -06-D DEM Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A DEM

OAKWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A DEM

OAKWOOD -01-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A DEM

OAKWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A DEM

OAKWOOD -02-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A DEM

OAKWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A DEM

OAKWOOD -03-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A DEM

OAKWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A DEM

OAKWOOD -04-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -05-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A DEM

OAKWOOD -05-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -05-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A DEM

OAKWOOD -05-A DEM Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A DEM

OLMSTED FALLS -01-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A DEM

OLMSTED FALLS -01-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B DEM

OLMSTED FALLS -01-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B DEM

OLMSTED FALLS -01-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A DEM

OLMSTED FALLS -02-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A DEM

OLMSTED FALLS -02-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B DEM

OLMSTED FALLS -02-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B DEM

OLMSTED FALLS -02-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A DEM

OLMSTED FALLS -03-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A DEM

OLMSTED FALLS -03-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B DEM

OLMSTED FALLS -03-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B DEM

OLMSTED FALLS -03-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A DEM

OLMSTED FALLS -04-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A DEM

OLMSTED FALLS -04-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B DEM

OLMSTED FALLS -04-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B DEM

OLMSTED FALLS -04-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM

OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-A DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-A DEM

ORANGE -00-A DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-A DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-A DEM

ORANGE -00-A DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-B DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-B DEM

ORANGE -00-B DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-B DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-B DEM

ORANGE -00-B DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-C DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-C DEM

ORANGE -00-C DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-C DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-C DEM

ORANGE -00-C DEM Vote-by-Mail ORANGE -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA -01-A DEM

PARMA -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA -01-A DEM

PARMA -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA -01-B DEM

PARMA -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

43

45

47

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA -01-B DEM

PARMA -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA -01-C DEM

PARMA -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA -01-C DEM

PARMA -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-D DEM Vote-by-Mail PARMA -01-D DEM

PARMA -01-D DEM Vote-by-Mail PARMA -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-D DEM Vote-by-Mail PARMA -01-D DEM

PARMA -01-D DEM Vote-by-Mail PARMA -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-E DEM Vote-by-Mail PARMA -01-E DEM

PARMA -01-E DEM Vote-by-Mail PARMA -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-E DEM Vote-by-Mail PARMA -01-E DEM

PARMA -01-E DEM Vote-by-Mail PARMA -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-F DEM Vote-by-Mail PARMA -01-F DEM

PARMA -01-F DEM Vote-by-Mail PARMA -01-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-F DEM Vote-by-Mail PARMA -01-F DEM

PARMA -01-F DEM Vote-by-Mail PARMA -01-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA -02-A DEM

PARMA -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA -02-A DEM

PARMA -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA -02-B DEM

PARMA -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA -02-B DEM

PARMA -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA -02-C DEM

PARMA -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA -02-C DEM

PARMA -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA -02-C DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-D DEM Vote-by-Mail PARMA -02-D DEM

PARMA -02-D DEM Vote-by-Mail PARMA -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-D DEM Vote-by-Mail PARMA -02-D DEM

PARMA -02-D DEM Vote-by-Mail PARMA -02-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-E DEM Vote-by-Mail PARMA -02-E DEM

PARMA -02-E DEM Vote-by-Mail PARMA -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-E DEM Vote-by-Mail PARMA -02-E DEM

PARMA -02-E DEM Vote-by-Mail PARMA -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA -03-A DEM

PARMA -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA -03-A DEM

PARMA -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA -03-B DEM

PARMA -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA -03-B DEM

PARMA -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA -03-C DEM

PARMA -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

43

46

47

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA -03-C DEM

PARMA -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA -03-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-D DEM Vote-by-Mail PARMA -03-D DEM

PARMA -03-D DEM Vote-by-Mail PARMA -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-D DEM Vote-by-Mail PARMA -03-D DEM

PARMA -03-D DEM Vote-by-Mail PARMA -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-E DEM Vote-by-Mail PARMA -03-E DEM

PARMA -03-E DEM Vote-by-Mail PARMA -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-E DEM Vote-by-Mail PARMA -03-E DEM

PARMA -03-E DEM Vote-by-Mail PARMA -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-F DEM Vote-by-Mail PARMA -03-F DEM

PARMA -03-F DEM Vote-by-Mail PARMA -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-F DEM Vote-by-Mail PARMA -03-F DEM

PARMA -03-F DEM Vote-by-Mail PARMA -03-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA -04-A DEM

PARMA -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA -04-A DEM

PARMA -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA -04-B DEM

PARMA -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA -04-B DEM

PARMA -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA -04-C DEM

PARMA -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA -04-C DEM

PARMA -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-D DEM Vote-by-Mail PARMA -04-D DEM

PARMA -04-D DEM Vote-by-Mail PARMA -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

43

47

48

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-D DEM Vote-by-Mail PARMA -04-D DEM

PARMA -04-D DEM Vote-by-Mail PARMA -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-E DEM Vote-by-Mail PARMA -04-E DEM

PARMA -04-E DEM Vote-by-Mail PARMA -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-E DEM Vote-by-Mail PARMA -04-E DEM

PARMA -04-E DEM Vote-by-Mail PARMA -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-A DEM Vote-by-Mail PARMA -05-A DEM

PARMA -05-A DEM Vote-by-Mail PARMA -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-A DEM Vote-by-Mail PARMA -05-A DEM

PARMA -05-A DEM Vote-by-Mail PARMA -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-B DEM Vote-by-Mail PARMA -05-B DEM

PARMA -05-B DEM Vote-by-Mail PARMA -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-B DEM Vote-by-Mail PARMA -05-B DEM

PARMA -05-B DEM Vote-by-Mail PARMA -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-C DEM Vote-by-Mail PARMA -05-C DEM

PARMA -05-C DEM Vote-by-Mail PARMA -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-C DEM Vote-by-Mail PARMA -05-C DEM

PARMA -05-C DEM Vote-by-Mail PARMA -05-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-D DEM Vote-by-Mail PARMA -05-D DEM

PARMA -05-D DEM Vote-by-Mail PARMA -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-D DEM Vote-by-Mail PARMA -05-D DEM

PARMA -05-D DEM Vote-by-Mail PARMA -05-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-E DEM Vote-by-Mail PARMA -05-E DEM

PARMA -05-E DEM Vote-by-Mail PARMA -05-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-E DEM Vote-by-Mail PARMA -05-E DEM

PARMA -05-E DEM Vote-by-Mail PARMA -05-E DEM
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-F DEM Vote-by-Mail PARMA -05-F DEM

PARMA -05-F DEM Vote-by-Mail PARMA -05-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-F DEM Vote-by-Mail PARMA -05-F DEM

PARMA -05-F DEM Vote-by-Mail PARMA -05-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-A DEM Vote-by-Mail PARMA -06-A DEM

PARMA -06-A DEM Vote-by-Mail PARMA -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-A DEM Vote-by-Mail PARMA -06-A DEM

PARMA -06-A DEM Vote-by-Mail PARMA -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-B DEM Vote-by-Mail PARMA -06-B DEM

PARMA -06-B DEM Vote-by-Mail PARMA -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-B DEM Vote-by-Mail PARMA -06-B DEM

PARMA -06-B DEM Vote-by-Mail PARMA -06-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-C DEM Vote-by-Mail PARMA -06-C DEM

PARMA -06-C DEM Vote-by-Mail PARMA -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-C DEM Vote-by-Mail PARMA -06-C DEM

PARMA -06-C DEM Vote-by-Mail PARMA -06-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-D DEM Vote-by-Mail PARMA -06-D DEM

PARMA -06-D DEM Vote-by-Mail PARMA -06-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-D DEM Vote-by-Mail PARMA -06-D DEM

PARMA -06-D DEM Vote-by-Mail PARMA -06-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-E DEM Vote-by-Mail PARMA -06-E DEM

PARMA -06-E DEM Vote-by-Mail PARMA -06-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-E DEM Vote-by-Mail PARMA -06-E DEM

PARMA -06-E DEM Vote-by-Mail PARMA -06-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-F DEM Vote-by-Mail PARMA -06-F DEM

PARMA -06-F DEM Vote-by-Mail PARMA -06-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-F DEM Vote-by-Mail PARMA -06-F DEM

PARMA -06-F DEM Vote-by-Mail PARMA -06-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-A DEM Vote-by-Mail PARMA -07-A DEM

PARMA -07-A DEM Vote-by-Mail PARMA -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-A DEM Vote-by-Mail PARMA -07-A DEM

PARMA -07-A DEM Vote-by-Mail PARMA -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-B DEM Vote-by-Mail PARMA -07-B DEM

PARMA -07-B DEM Vote-by-Mail PARMA -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-B DEM Vote-by-Mail PARMA -07-B DEM

PARMA -07-B DEM Vote-by-Mail PARMA -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-C DEM Vote-by-Mail PARMA -07-C DEM

PARMA -07-C DEM Vote-by-Mail PARMA -07-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-C DEM Vote-by-Mail PARMA -07-C DEM

PARMA -07-C DEM Vote-by-Mail PARMA -07-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-D DEM Vote-by-Mail PARMA -07-D DEM

PARMA -07-D DEM Vote-by-Mail PARMA -07-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-D DEM Vote-by-Mail PARMA -07-D DEM

PARMA -07-D DEM Vote-by-Mail PARMA -07-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-E DEM Vote-by-Mail PARMA -07-E DEM

PARMA -07-E DEM Vote-by-Mail PARMA -07-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-E DEM Vote-by-Mail PARMA -07-E DEM

PARMA -07-E DEM Vote-by-Mail PARMA -07-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-F DEM Vote-by-Mail PARMA -07-F DEM

PARMA -07-F DEM Vote-by-Mail PARMA -07-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-F DEM Vote-by-Mail PARMA -07-F DEM

PARMA -07-F DEM Vote-by-Mail PARMA -07-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-A DEM Vote-by-Mail PARMA -08-A DEM

PARMA -08-A DEM Vote-by-Mail PARMA -08-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-A DEM Vote-by-Mail PARMA -08-A DEM

PARMA -08-A DEM Vote-by-Mail PARMA -08-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-B DEM Vote-by-Mail PARMA -08-B DEM

PARMA -08-B DEM Vote-by-Mail PARMA -08-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-B DEM Vote-by-Mail PARMA -08-B DEM

PARMA -08-B DEM Vote-by-Mail PARMA -08-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-C DEM Vote-by-Mail PARMA -08-C DEM

PARMA -08-C DEM Vote-by-Mail PARMA -08-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-C DEM Vote-by-Mail PARMA -08-C DEM

PARMA -08-C DEM Vote-by-Mail PARMA -08-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-D DEM Vote-by-Mail PARMA -08-D DEM

PARMA -08-D DEM Vote-by-Mail PARMA -08-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-D DEM Vote-by-Mail PARMA -08-D DEM

PARMA -08-D DEM Vote-by-Mail PARMA -08-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-E DEM Vote-by-Mail PARMA -08-E DEM

PARMA -08-E DEM Vote-by-Mail PARMA -08-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-E DEM Vote-by-Mail PARMA -08-E DEM

PARMA -08-E DEM Vote-by-Mail PARMA -08-E DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-A DEM Vote-by-Mail PARMA -09-A DEM

PARMA -09-A DEM Vote-by-Mail PARMA -09-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-A DEM Vote-by-Mail PARMA -09-A DEM

PARMA -09-A DEM Vote-by-Mail PARMA -09-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-B DEM Vote-by-Mail PARMA -09-B DEM

PARMA -09-B DEM Vote-by-Mail PARMA -09-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-B DEM Vote-by-Mail PARMA -09-B DEM

PARMA -09-B DEM Vote-by-Mail PARMA -09-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-C DEM Vote-by-Mail PARMA -09-C DEM

PARMA -09-C DEM Vote-by-Mail PARMA -09-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail
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PARMA -09-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-C DEM Vote-by-Mail PARMA -09-C DEM

PARMA -09-C DEM Vote-by-Mail PARMA -09-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-D DEM Vote-by-Mail PARMA -09-D DEM

PARMA -09-D DEM Vote-by-Mail PARMA -09-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-D DEM Vote-by-Mail PARMA -09-D DEM

PARMA -09-D DEM Vote-by-Mail PARMA -09-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-E DEM Vote-by-Mail PARMA -09-E DEM

PARMA -09-E DEM Vote-by-Mail PARMA -09-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-E DEM Vote-by-Mail PARMA -09-E DEM

PARMA -09-E DEM Vote-by-Mail PARMA -09-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-F DEM Vote-by-Mail PARMA -09-F DEM

PARMA -09-F DEM Vote-by-Mail PARMA -09-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-F DEM Vote-by-Mail PARMA -09-F DEM

PARMA -09-F DEM Vote-by-Mail PARMA -09-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A DEM

PARMA HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A DEM

PARMA HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B DEM

PARMA HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B DEM

PARMA HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C DEM

PARMA HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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52
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C DEM

PARMA HEIGHTS -01-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A DEM

PARMA HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A DEM

PARMA HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B DEM

PARMA HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B DEM

PARMA HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C DEM

PARMA HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C DEM

PARMA HEIGHTS -02-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A DEM

PARMA HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A DEM

PARMA HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B DEM

PARMA HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B DEM

PARMA HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C DEM

PARMA HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C DEM

PARMA HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A DEM

PARMA HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A DEM

PARMA HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B DEM

PARMA HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Colleen Corrigan Day

Diane Morgan

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B DEM

PARMA HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C DEM

PARMA HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Willie Lewis Britt

Jeff Johnson

Michael Seals

Martin J. Sweeney

Sean P. Brennan

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Diane Morgan

Colleen Corrigan Day

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Nickie J. Antonio

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Sean P. Brennan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C DEM

PARMA HEIGHTS -04-C DEM Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-A DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A DEM

PEPPER PIKE -00-A DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-A DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A DEM

PEPPER PIKE -00-A DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-B DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B DEM

PEPPER PIKE -00-B DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-B DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B DEM

PEPPER PIKE -00-B DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-C DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C DEM

PEPPER PIKE -00-C DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-C DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C DEM

PEPPER PIKE -00-C DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-D DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D DEM

PEPPER PIKE -00-D DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-D DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D DEM

PEPPER PIKE -00-D DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-E DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E DEM

PEPPER PIKE -00-E DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-E DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E DEM

PEPPER PIKE -00-E DEM Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

45

46

47

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM

RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM

RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel P. Troy

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM

RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A DEM

ROCKY RIVER -01-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A DEM

ROCKY RIVER -01-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B DEM

ROCKY RIVER -01-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B DEM

ROCKY RIVER -01-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C DEM

ROCKY RIVER -01-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C DEM

ROCKY RIVER -01-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D DEM

ROCKY RIVER -01-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D DEM

ROCKY RIVER -01-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A DEM

ROCKY RIVER -02-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A DEM

ROCKY RIVER -02-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B DEM

ROCKY RIVER -02-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B DEM

ROCKY RIVER -02-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C DEM

ROCKY RIVER -02-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C DEM

ROCKY RIVER -02-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D DEM

ROCKY RIVER -02-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D DEM

ROCKY RIVER -02-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A DEM

ROCKY RIVER -03-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A DEM

ROCKY RIVER -03-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A DEM
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B DEM

ROCKY RIVER -03-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B DEM

ROCKY RIVER -03-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C DEM

ROCKY RIVER -03-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C DEM

ROCKY RIVER -03-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D DEM

ROCKY RIVER -03-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

42

44

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D DEM

ROCKY RIVER -03-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A DEM

ROCKY RIVER -04-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A DEM

ROCKY RIVER -04-A DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B DEM

ROCKY RIVER -04-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B DEM

ROCKY RIVER -04-B DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C DEM

ROCKY RIVER -04-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C DEM

ROCKY RIVER -04-C DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D DEM

ROCKY RIVER -04-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D DEM

ROCKY RIVER -04-D DEM Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A DEM

SEVEN HILLS -01-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A DEM

SEVEN HILLS -01-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B DEM

SEVEN HILLS -01-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B DEM

SEVEN HILLS -01-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A DEM

SEVEN HILLS -02-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A DEM

SEVEN HILLS -02-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B DEM

SEVEN HILLS -02-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B DEM

SEVEN HILLS -02-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A DEM

SEVEN HILLS -03-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A DEM

SEVEN HILLS -03-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B DEM

SEVEN HILLS -03-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B DEM

SEVEN HILLS -03-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A DEM

SEVEN HILLS -04-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A DEM

SEVEN HILLS -04-A DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B DEM

SEVEN HILLS -04-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Richard Dell'Aquila

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B DEM

SEVEN HILLS -04-B DEM Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A DEM

SHAKER HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A DEM

SHAKER HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B DEM

SHAKER HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B DEM

SHAKER HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C DEM

SHAKER HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C DEM

SHAKER HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D DEM

SHAKER HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

42

48

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D DEM

SHAKER HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E DEM

SHAKER HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E DEM

SHAKER HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F DEM

SHAKER HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F DEM

SHAKER HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G DEM

SHAKER HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G DEM

SHAKER HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H DEM

SHAKER HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H DEM

SHAKER HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H DEM
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I DEM

SHAKER HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I DEM

SHAKER HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-JConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J DEM

SHAKER HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-JConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J DEM

SHAKER HEIGHTS -00-J DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-KConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K DEM

SHAKER HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-KConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K DEM

SHAKER HEIGHTS -00-K DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-LConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L DEM

SHAKER HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-LConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L DEM

SHAKER HEIGHTS -00-L DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-MConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M DEM

SHAKER HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-MConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M DEM

SHAKER HEIGHTS -00-M DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-NConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-N DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N DEM

SHAKER HEIGHTS -00-N DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-NConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-N DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N DEM

SHAKER HEIGHTS -00-N DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-OConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-O DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O DEM

SHAKER HEIGHTS -00-O DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-OConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-O DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O DEM

SHAKER HEIGHTS -00-O DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-PConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-P DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P DEM

SHAKER HEIGHTS -00-P DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-PConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-P DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P DEM

SHAKER HEIGHTS -00-P DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-QConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM

SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-QConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM

SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-RConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-R DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R DEM

SHAKER HEIGHTS -00-R DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-RConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-R DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R DEM

SHAKER HEIGHTS -00-R DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-SConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-S DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S DEM

SHAKER HEIGHTS -00-S DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-SConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-S DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S DEM

SHAKER HEIGHTS -00-S DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-TConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-T DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T DEM

SHAKER HEIGHTS -00-T DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-TConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-T DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T DEM

SHAKER HEIGHTS -00-T DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-UConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-U DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U DEM

SHAKER HEIGHTS -00-U DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-UConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-U DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U DEM

SHAKER HEIGHTS -00-U DEM Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -01-A DEM Vote-by-Mail SOLON -01-A DEM

SOLON -01-A DEM Vote-by-Mail SOLON -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

43

46

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -01-A DEM Vote-by-Mail SOLON -01-A DEM

SOLON -01-A DEM Vote-by-Mail SOLON -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -01-B DEM Vote-by-Mail SOLON -01-B DEM

SOLON -01-B DEM Vote-by-Mail SOLON -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -01-B DEM Vote-by-Mail SOLON -01-B DEM

SOLON -01-B DEM Vote-by-Mail SOLON -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -02-A DEM Vote-by-Mail SOLON -02-A DEM

SOLON -02-A DEM Vote-by-Mail SOLON -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -02-A DEM Vote-by-Mail SOLON -02-A DEM

SOLON -02-A DEM Vote-by-Mail SOLON -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -02-B DEM Vote-by-Mail SOLON -02-B DEM

SOLON -02-B DEM Vote-by-Mail SOLON -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -02-B DEM Vote-by-Mail SOLON -02-B DEM

SOLON -02-B DEM Vote-by-Mail SOLON -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -03-A DEM Vote-by-Mail SOLON -03-A DEM

SOLON -03-A DEM Vote-by-Mail SOLON -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -03-A DEM Vote-by-Mail SOLON -03-A DEM

SOLON -03-A DEM Vote-by-Mail SOLON -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -03-B DEM Vote-by-Mail SOLON -03-B DEM

SOLON -03-B DEM Vote-by-Mail SOLON -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -03-B DEM Vote-by-Mail SOLON -03-B DEM

SOLON -03-B DEM Vote-by-Mail SOLON -03-B DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-A DEM Vote-by-Mail SOLON -04-A DEM

SOLON -04-A DEM Vote-by-Mail SOLON -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-A DEM Vote-by-Mail SOLON -04-A DEM

SOLON -04-A DEM Vote-by-Mail SOLON -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-B DEM Vote-by-Mail SOLON -04-B DEM

SOLON -04-B DEM Vote-by-Mail SOLON -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-B DEM Vote-by-Mail SOLON -04-B DEM

SOLON -04-B DEM Vote-by-Mail SOLON -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-C DEM Vote-by-Mail SOLON -04-C DEM

SOLON -04-C DEM Vote-by-Mail SOLON -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-C DEM Vote-by-Mail SOLON -04-C DEM

SOLON -04-C DEM Vote-by-Mail SOLON -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -05-A DEM Vote-by-Mail SOLON -05-A DEM

SOLON -05-A DEM Vote-by-Mail SOLON -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -05-A DEM Vote-by-Mail SOLON -05-A DEM

SOLON -05-A DEM Vote-by-Mail SOLON -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -05-B DEM Vote-by-Mail SOLON -05-B DEM

SOLON -05-B DEM Vote-by-Mail SOLON -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -05-B DEM Vote-by-Mail SOLON -05-B DEM

SOLON -05-B DEM Vote-by-Mail SOLON -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -06-A DEM Vote-by-Mail SOLON -06-A DEM

SOLON -06-A DEM Vote-by-Mail SOLON -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -06-A DEM Vote-by-Mail SOLON -06-A DEM

SOLON -06-A DEM Vote-by-Mail SOLON -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -06-B DEM Vote-by-Mail SOLON -06-B DEM

SOLON -06-B DEM Vote-by-Mail SOLON -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -06-B DEM Vote-by-Mail SOLON -06-B DEM

SOLON -06-B DEM Vote-by-Mail SOLON -06-B DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -07-A DEM Vote-by-Mail SOLON -07-A DEM

SOLON -07-A DEM Vote-by-Mail SOLON -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -07-A DEM Vote-by-Mail SOLON -07-A DEM

SOLON -07-A DEM Vote-by-Mail SOLON -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -07-B DEM Vote-by-Mail SOLON -07-B DEM

SOLON -07-B DEM Vote-by-Mail SOLON -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -07-B DEM Vote-by-Mail SOLON -07-B DEM

SOLON -07-B DEM Vote-by-Mail SOLON -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A DEM

SOUTH EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A DEM

SOUTH EUCLID -01-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B DEM

SOUTH EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B DEM

SOUTH EUCLID -01-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C DEM

SOUTH EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C DEM

SOUTH EUCLID -01-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D DEM

SOUTH EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D DEM

SOUTH EUCLID -01-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A DEM

SOUTH EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A DEM

SOUTH EUCLID -02-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B DEM

SOUTH EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B DEM

SOUTH EUCLID -02-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C DEM

SOUTH EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C DEM

SOUTH EUCLID -02-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D DEM

SOUTH EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D DEM

SOUTH EUCLID -02-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A DEM

SOUTH EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A DEM

SOUTH EUCLID -03-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B DEM

SOUTH EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B DEM

SOUTH EUCLID -03-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C DEM

SOUTH EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C DEM

SOUTH EUCLID -03-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D DEM

SOUTH EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D DEM

SOUTH EUCLID -03-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A DEM

SOUTH EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A DEM

SOUTH EUCLID -04-A DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B DEM

SOUTH EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B DEM

SOUTH EUCLID -04-B DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C DEM

SOUTH EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Elliot Forhan

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C DEM

SOUTH EUCLID -04-C DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D DEM

SOUTH EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonathan Holody

Michael Ettorre

Elliot Forhan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D DEM

SOUTH EUCLID -04-D DEM Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A DEM

STRONGSVILLE -01-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A DEM

STRONGSVILLE -01-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B DEM

STRONGSVILLE -01-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B DEM

STRONGSVILLE -01-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C DEM

STRONGSVILLE -01-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C DEM

STRONGSVILLE -01-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D DEM

STRONGSVILLE -01-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D DEM

STRONGSVILLE -01-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E DEM

STRONGSVILLE -01-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E DEM

STRONGSVILLE -01-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F DEM

STRONGSVILLE -01-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F DEM

STRONGSVILLE -01-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G DEM

STRONGSVILLE -01-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G DEM

STRONGSVILLE -01-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A DEM

STRONGSVILLE -02-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A DEM

STRONGSVILLE -02-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B DEM

STRONGSVILLE -02-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B DEM

STRONGSVILLE -02-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C DEM

STRONGSVILLE -02-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C DEM

STRONGSVILLE -02-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D DEM

STRONGSVILLE -02-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D DEM

STRONGSVILLE -02-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E DEM

STRONGSVILLE -02-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

45

48

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E DEM

STRONGSVILLE -02-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F DEM

STRONGSVILLE -02-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F DEM

STRONGSVILLE -02-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G DEM

STRONGSVILLE -02-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G DEM

STRONGSVILLE -02-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-H DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H DEM

STRONGSVILLE -02-H DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-H DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H DEM

STRONGSVILLE -02-H DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-I DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I DEM

STRONGSVILLE -02-I DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-I DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I DEM

STRONGSVILLE -02-I DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A DEM

STRONGSVILLE -03-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A DEM

STRONGSVILLE -03-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B DEM

STRONGSVILLE -03-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B DEM

STRONGSVILLE -03-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C DEM

STRONGSVILLE -03-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C DEM

STRONGSVILLE -03-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D DEM

STRONGSVILLE -03-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D DEM

STRONGSVILLE -03-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E DEM

STRONGSVILLE -03-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

46

47

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E DEM

STRONGSVILLE -03-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F DEM

STRONGSVILLE -03-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F DEM

STRONGSVILLE -03-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F DEM

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G DEM

STRONGSVILLE -03-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G DEM

STRONGSVILLE -03-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A DEM

STRONGSVILLE -04-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A DEM

STRONGSVILLE -04-A DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B DEM

STRONGSVILLE -04-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B DEM

STRONGSVILLE -04-B DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C DEM

STRONGSVILLE -04-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C DEM

STRONGSVILLE -04-C DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D DEM

STRONGSVILLE -04-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D DEM

STRONGSVILLE -04-D DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E DEM

STRONGSVILLE -04-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E DEM

STRONGSVILLE -04-E DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F DEM

STRONGSVILLE -04-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F DEM

STRONGSVILLE -04-F DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G DEM

STRONGSVILLE -04-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Troy J. Greenfield

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

41

46

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G DEM

STRONGSVILLE -04-G DEM Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-EConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-FConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-GConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-HConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-IConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-A DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A DEM

VALLEY VIEW -00-A DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-A DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A DEM

VALLEY VIEW -00-A DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-B DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B DEM

VALLEY VIEW -00-B DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-B DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B DEM

VALLEY VIEW -00-B DEM Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A DEM

WALTON HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A DEM

WALTON HILLS -00-A DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B DEM

WALTON HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Kevin D. Malecek

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B DEM

WALTON HILLS -00-B DEM Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A DEM

WARRENSVILLE HTS -01-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A DEM

WARRENSVILLE HTS -01-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B DEM

WARRENSVILLE HTS -01-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B DEM

WARRENSVILLE HTS -01-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A DEM

WARRENSVILLE HTS -02-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A DEM

WARRENSVILLE HTS -02-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B DEM

WARRENSVILLE HTS -02-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B DEM

WARRENSVILLE HTS -02-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -03-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A DEM

WARRENSVILLE HTS -03-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -03-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A DEM

WARRENSVILLE HTS -03-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A DEM

WARRENSVILLE HTS -04-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A DEM

WARRENSVILLE HTS -04-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B DEM

WARRENSVILLE HTS -04-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B DEM

WARRENSVILLE HTS -04-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A DEM

WARRENSVILLE HTS -05-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A DEM

WARRENSVILLE HTS -05-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B DEM

WARRENSVILLE HTS -05-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B DEM

WARRENSVILLE HTS -05-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -06-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A DEM

WARRENSVILLE HTS -06-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -06-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A DEM

WARRENSVILLE HTS -06-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A DEM

WARRENSVILLE HTS -07-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Andre P. White

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Helen M. Sheehan

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

John E. Barnes Jr

Kent Smith

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita O. Brent

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A DEM

WARRENSVILLE HTS -07-A DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B DEM

WARRENSVILLE HTS -07-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Armond D. Budish

Roosevelt Coats

Blaine A. Griffin

Kent Smith

Andre P. White

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Juanita Gowdy

Renee A. Lindsley

Helen M. Sheehan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kent Smith

John E. Barnes Jr

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Danielle J. Dronet

Vincent E. Stokes II

Juanita O. Brent

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B DEM

WARRENSVILLE HTS -07-B DEM Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A DEM

WESTLAKE -01-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A DEM

WESTLAKE -01-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B DEM

WESTLAKE -01-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B DEM

WESTLAKE -01-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C DEM

WESTLAKE -01-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C DEM

WESTLAKE -01-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D DEM

WESTLAKE -01-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

42

43

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D DEM

WESTLAKE -01-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A DEM

WESTLAKE -02-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A DEM

WESTLAKE -02-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A DEM

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B DEM

WESTLAKE -02-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B DEM

WESTLAKE -02-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C DEM

WESTLAKE -02-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C DEM

WESTLAKE -02-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D DEM

WESTLAKE -02-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D DEM

WESTLAKE -02-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A DEM

WESTLAKE -03-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A DEM

WESTLAKE -03-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B DEM

WESTLAKE -03-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B DEM

WESTLAKE -03-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C DEM

WESTLAKE -03-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

42

43

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C DEM

WESTLAKE -03-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D DEM

WESTLAKE -03-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D DEM

WESTLAKE -03-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D DEM

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A DEM

WESTLAKE -04-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A DEM

WESTLAKE -04-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-B DEM

WESTLAKE -04-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-B DEM

WESTLAKE -04-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C DEM

WESTLAKE -04-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C DEM

WESTLAKE -04-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D DEM

WESTLAKE -04-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D DEM

WESTLAKE -04-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A DEM

WESTLAKE -05-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A DEM

WESTLAKE -05-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-B DEM

WESTLAKE -05-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-B DEM

WESTLAKE -05-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-B DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-C DEM

WESTLAKE -05-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

42

44

46

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-C DEM

WESTLAKE -05-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-C DEM
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D DEM

WESTLAKE -05-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D DEM

WESTLAKE -05-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A DEM

WESTLAKE -06-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A DEM

WESTLAKE -06-A DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-BConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B DEM

WESTLAKE -06-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dean DePiero

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-BConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B DEM

WESTLAKE -06-B DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-CConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C DEM

WESTLAKE -06-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Chris Glassburn

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly A. Kosek

Megan Murphy

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Bride Rose Sweeney

Monique Smith

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-CConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C DEM

WESTLAKE -06-C DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-DConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D DEM

WESTLAKE -06-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dale Miller

Matt Patten

Riley Armstrong Alton

Dean DePiero

Chris Glassburn

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Megan Murphy

Kelly A. Kosek

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Monique Smith

Bride Rose Sweeney

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

21

55

40

42

44

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-DConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D DEM

WESTLAKE -06-D DEM Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WOODMERE -00-AConsecutive Number: D -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Democratic Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Demócrata para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WOODMERE -00-A DEM Vote-by-Mail WOODMERE -00-A DEM

WOODMERE -00-A DEM Vote-by-Mail WOODMERE -00-A DEM

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kevin D. Malecek

Phil Robinson

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Maureen G. Kelly

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Phil Robinson

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WOODMERE -00-AConsecutive Number: D -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WOODMERE -00-A DEM Vote-by-Mail WOODMERE -00-A DEM

WOODMERE -00-A DEM Vote-by-Mail WOODMERE -00-A DEM

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A REP

BAY VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A REP

BAY VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B REP

BAY VILLAGE -01-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B REP

BAY VILLAGE -01-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C REP

BAY VILLAGE -01-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -01-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C REP

BAY VILLAGE -01-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -01-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A REP

BAY VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A REP

BAY VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B REP

BAY VILLAGE -02-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B REP

BAY VILLAGE -02-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C REP

BAY VILLAGE -02-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -02-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C REP

BAY VILLAGE -02-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -02-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A REP

BAY VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A REP

BAY VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B REP

BAY VILLAGE -03-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B REP

BAY VILLAGE -03-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C REP

BAY VILLAGE -03-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -03-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C REP

BAY VILLAGE -03-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -03-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A REP

BAY VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

42

45

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A REP

BAY VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B REP

BAY VILLAGE -04-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BAY VILLAGE -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B REP

BAY VILLAGE -04-B REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BAY VILLAGE -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C REP

BAY VILLAGE -04-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
BAY VILLAGE -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BAY VILLAGE -04-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C REP

BAY VILLAGE -04-C REP Vote-by-Mail BAY VILLAGE -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-A REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A REP

BEACHWOOD -00-A REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-A REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A REP

BEACHWOOD -00-A REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-B REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B REP

BEACHWOOD -00-B REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-B REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B REP

BEACHWOOD -00-B REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-C REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C REP

BEACHWOOD -00-C REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-C REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C REP

BEACHWOOD -00-C REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-D REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D REP

BEACHWOOD -00-D REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-D REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D REP

BEACHWOOD -00-D REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-E REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E REP

BEACHWOOD -00-E REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-E REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E REP

BEACHWOOD -00-E REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-F REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F REP

BEACHWOOD -00-F REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-F REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F REP

BEACHWOOD -00-F REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-G REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G REP

BEACHWOOD -00-G REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-G REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G REP

BEACHWOOD -00-G REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-H REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H REP

BEACHWOOD -00-H REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-H REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H REP

BEACHWOOD -00-H REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-I REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I REP

BEACHWOOD -00-I REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEACHWOOD -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEACHWOOD -00-I REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I REP

BEACHWOOD -00-I REP Vote-by-Mail BEACHWOOD -00-I REP
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-A REP

BEDFORD -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-A REP

BEDFORD -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-A REP
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-B REP

BEDFORD -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-B REP

BEDFORD -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-A REP

BEDFORD -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-A REP

BEDFORD -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-B REP

BEDFORD -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-B REP

BEDFORD -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-A REP

BEDFORD -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-A REP

BEDFORD -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-B REP

BEDFORD -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-B REP

BEDFORD -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-A REP

BEDFORD -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-A REP

BEDFORD -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-B REP

BEDFORD -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-B REP

BEDFORD -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -05-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -05-A REP

BEDFORD -05-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -05-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -05-A REP

BEDFORD -05-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD -06-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -06-A REP

BEDFORD -06-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD -06-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -06-A REP

BEDFORD -06-A REP Vote-by-Mail BEDFORD -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A REP

BEDFORD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A REP

BEDFORD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B REP

BEDFORD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B REP

BEDFORD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C REP

BEDFORD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C REP

BEDFORD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A REP

BEDFORD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A REP

BEDFORD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B REP

BEDFORD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B REP

BEDFORD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A REP

BEDFORD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A REP

BEDFORD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B REP

BEDFORD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B REP

BEDFORD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A REP

BEDFORD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

43

46

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A REP

BEDFORD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B REP

BEDFORD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEDFORD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEDFORD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B REP

BEDFORD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BEDFORD HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BENTLEYVILLE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BENTLEYVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A REP

BENTLEYVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BENTLEYVILLE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BENTLEYVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A REP

BENTLEYVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BENTLEYVILLE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -01-A REP Vote-by-Mail BEREA -01-A REP

BEREA -01-A REP Vote-by-Mail BEREA -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -01-A REP Vote-by-Mail BEREA -01-A REP

BEREA -01-A REP Vote-by-Mail BEREA -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -01-B REP Vote-by-Mail BEREA -01-B REP

BEREA -01-B REP Vote-by-Mail BEREA -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -01-B REP Vote-by-Mail BEREA -01-B REP

BEREA -01-B REP Vote-by-Mail BEREA -01-B REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-A REP Vote-by-Mail BEREA -02-A REP

BEREA -02-A REP Vote-by-Mail BEREA -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-A REP Vote-by-Mail BEREA -02-A REP

BEREA -02-A REP Vote-by-Mail BEREA -02-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-B REP Vote-by-Mail BEREA -02-B REP

BEREA -02-B REP Vote-by-Mail BEREA -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-B REP Vote-by-Mail BEREA -02-B REP

BEREA -02-B REP Vote-by-Mail BEREA -02-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -02-C REP Vote-by-Mail BEREA -02-C REP

BEREA -02-C REP Vote-by-Mail BEREA -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -02-C REP Vote-by-Mail BEREA -02-C REP

BEREA -02-C REP Vote-by-Mail BEREA -02-C REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-A REP Vote-by-Mail BEREA -03-A REP

BEREA -03-A REP Vote-by-Mail BEREA -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-A REP Vote-by-Mail BEREA -03-A REP

BEREA -03-A REP Vote-by-Mail BEREA -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-B REP Vote-by-Mail BEREA -03-B REP

BEREA -03-B REP Vote-by-Mail BEREA -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-B REP Vote-by-Mail BEREA -03-B REP

BEREA -03-B REP Vote-by-Mail BEREA -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -03-C REP Vote-by-Mail BEREA -03-C REP

BEREA -03-C REP Vote-by-Mail BEREA -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -03-C REP Vote-by-Mail BEREA -03-C REP

BEREA -03-C REP Vote-by-Mail BEREA -03-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -04-A REP Vote-by-Mail BEREA -04-A REP

BEREA -04-A REP Vote-by-Mail BEREA -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -04-A REP Vote-by-Mail BEREA -04-A REP

BEREA -04-A REP Vote-by-Mail BEREA -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -04-B REP Vote-by-Mail BEREA -04-B REP

BEREA -04-B REP Vote-by-Mail BEREA -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

43

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -04-B REP Vote-by-Mail BEREA -04-B REP

BEREA -04-B REP Vote-by-Mail BEREA -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-A REP Vote-by-Mail BEREA -05-A REP

BEREA -05-A REP Vote-by-Mail BEREA -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-A REP Vote-by-Mail BEREA -05-A REP

BEREA -05-A REP Vote-by-Mail BEREA -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-B REP Vote-by-Mail BEREA -05-B REP

BEREA -05-B REP Vote-by-Mail BEREA -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-B REP Vote-by-Mail BEREA -05-B REP

BEREA -05-B REP Vote-by-Mail BEREA -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BEREA -05-C REP Vote-by-Mail BEREA -05-C REP

BEREA -05-C REP Vote-by-Mail BEREA -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BEREA -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BEREA -05-C REP Vote-by-Mail BEREA -05-C REP

BEREA -05-C REP Vote-by-Mail BEREA -05-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRATENAHL -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRATENAHL -00-A REP Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A REP

BRATENAHL -00-A REP Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

44

45

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRATENAHL -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRATENAHL -00-A REP Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A REP

BRATENAHL -00-A REP Vote-by-Mail BRATENAHL -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A REP

BRECKSVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A REP

BRECKSVILLE -00-A REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-B REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B REP

BRECKSVILLE -00-B REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-B REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B REP

BRECKSVILLE -00-B REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-B REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-C REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C REP

BRECKSVILLE -00-C REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-C REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-D REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D REP

BRECKSVILLE -00-D REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-D REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D REP

BRECKSVILLE -00-D REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-D REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-E REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E REP

BRECKSVILLE -00-E REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-E REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E REP

BRECKSVILLE -00-E REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-F REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F REP

BRECKSVILLE -00-F REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-F REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F REP

BRECKSVILLE -00-F REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-F REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-G REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G REP

BRECKSVILLE -00-G REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-G REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G REP

BRECKSVILLE -00-G REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-G REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-H REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H REP

BRECKSVILLE -00-H REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-H REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H REP

BRECKSVILLE -00-H REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-H REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-I REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I REP

BRECKSVILLE -00-I REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-I REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I REP

BRECKSVILLE -00-I REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-J REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J REP

BRECKSVILLE -00-J REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BRECKSVILLE -00-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BRECKSVILLE -00-J REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J REP

BRECKSVILLE -00-J REP Vote-by-Mail BRECKSVILLE -00-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP

BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROADVIEW HEIGHTS -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP

BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail BROADVIEW HEIGHTS -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A REP

BROOK PARK -01-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A REP

BROOK PARK -01-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B REP

BROOK PARK -01-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B REP

BROOK PARK -01-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C REP

BROOK PARK -01-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -01-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C REP

BROOK PARK -01-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A REP

BROOK PARK -02-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A REP

BROOK PARK -02-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B REP

BROOK PARK -02-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B REP

BROOK PARK -02-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C REP

BROOK PARK -02-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -02-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C REP

BROOK PARK -02-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A REP

BROOK PARK -03-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A REP

BROOK PARK -03-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B REP

BROOK PARK -03-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B REP

BROOK PARK -03-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C REP

BROOK PARK -03-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

45

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -03-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C REP

BROOK PARK -03-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A REP

BROOK PARK -04-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

41

46

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A REP

BROOK PARK -04-A REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B REP

BROOK PARK -04-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B REP

BROOK PARK -04-B REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-B REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C REP

BROOK PARK -04-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOK PARK -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOK PARK -04-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C REP

BROOK PARK -04-C REP Vote-by-Mail BROOK PARK -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A REP

BROOKLYN -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A REP

BROOKLYN -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-B REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B REP

BROOKLYN -00-B REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-B REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B REP

BROOKLYN -00-B REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-C REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C REP

BROOKLYN -00-C REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-C REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C REP

BROOKLYN -00-C REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-D REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D REP

BROOKLYN -00-D REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-D REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D REP

BROOKLYN -00-D REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-E REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E REP

BROOKLYN -00-E REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-E REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E REP

BROOKLYN -00-E REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-F REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F REP

BROOKLYN -00-F REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-F REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F REP

BROOKLYN -00-F REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-G REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G REP

BROOKLYN -00-G REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-G REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G REP

BROOKLYN -00-G REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-H REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H REP

BROOKLYN -00-H REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN -00-H REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H REP

BROOKLYN -00-H REP Vote-by-Mail BROOKLYN -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP

BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
BROOKLYN HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP

BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail BROOKLYN HEIGHTS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A REP

CHAGRIN FALLS -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A REP

CHAGRIN FALLS -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-B REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B REP

CHAGRIN FALLS -00-B REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-B REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B REP

CHAGRIN FALLS -00-B REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-C REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C REP

CHAGRIN FALLS -00-C REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS -00-C REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C REP

CHAGRIN FALLS -00-C REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS TWP -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP

CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CHAGRIN FALLS TWP -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP

CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP Vote-by-Mail CHAGRIN FALLS TWP -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A REP

CLEVELAND -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A REP

CLEVELAND -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B REP

CLEVELAND -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B REP

CLEVELAND -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C REP

CLEVELAND -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C REP

CLEVELAND -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D REP

CLEVELAND -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D REP

CLEVELAND -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E REP

CLEVELAND -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E REP

CLEVELAND -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F REP

CLEVELAND -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F REP

CLEVELAND -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 18 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 18 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP

CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 18 .01 REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 22 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-G HSE 22 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP

CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-G HSE 22 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H REP

CLEVELAND -01-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H REP

CLEVELAND -01-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I REP

CLEVELAND -01-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I REP

CLEVELAND -01-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J REP

CLEVELAND -01-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J REP

CLEVELAND -01-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K REP

CLEVELAND -01-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K REP

CLEVELAND -01-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L REP

CLEVELAND -01-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L REP

CLEVELAND -01-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M REP

CLEVELAND -01-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M REP

CLEVELAND -01-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N REP

CLEVELAND -01-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N REP

CLEVELAND -01-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O REP

CLEVELAND -01-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O REP

CLEVELAND -01-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P REP

CLEVELAND -01-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P REP

CLEVELAND -01-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q REP

CLEVELAND -01-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q REP

CLEVELAND -01-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 18 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 18 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP

CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 18 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 22 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-R HSE 22 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP

CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-R HSE 22 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 22 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 22 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP

CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 22 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 18 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-S HSE 18 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP

CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-S HSE 18 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T REP

CLEVELAND -01-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -01-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -01-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T REP

CLEVELAND -01-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -01-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A REP

CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

42

43

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A REP

CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B REP

CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B REP

CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C REP

CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C REP

CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D REP

CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D REP

CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E REP

CLEVELAND -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

42

43

48

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E REP

CLEVELAND -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F REP

CLEVELAND -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F REP

CLEVELAND -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G REP

CLEVELAND -02-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

42

43

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G REP

CLEVELAND -02-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H REP

CLEVELAND -02-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H REP

CLEVELAND -02-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I REP

CLEVELAND -02-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I REP

CLEVELAND -02-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J REP

CLEVELAND -02-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J REP

CLEVELAND -02-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K REP

CLEVELAND -02-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K REP

CLEVELAND -02-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-K REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L REP

CLEVELAND -02-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L REP

CLEVELAND -02-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M REP

CLEVELAND -02-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -02-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M REP

CLEVELAND -02-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N REP

CLEVELAND -02-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -02-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N REP

CLEVELAND -02-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O REP

CLEVELAND -02-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O REP

CLEVELAND -02-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P REP

CLEVELAND -02-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P REP

CLEVELAND -02-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q REP

CLEVELAND -02-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q REP

CLEVELAND -02-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-Q REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R REP

CLEVELAND -02-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R REP

CLEVELAND -02-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S REP

CLEVELAND -02-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S REP

CLEVELAND -02-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T REP

CLEVELAND -02-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T REP

CLEVELAND -02-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U REP

CLEVELAND -02-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U REP

CLEVELAND -02-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-U REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-VConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V REP

CLEVELAND -02-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-VConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V REP

CLEVELAND -02-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-V REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-WConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W REP

CLEVELAND -02-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -02-WConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -02-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W REP

CLEVELAND -02-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -02-W REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A REP

CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A REP

CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B REP

CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B REP

CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C REP

CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C REP

CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D REP

CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D REP

CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E REP

CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E REP

CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F REP

CLEVELAND -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F REP

CLEVELAND -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G REP

CLEVELAND -03-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G REP

CLEVELAND -03-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H REP

CLEVELAND -03-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H REP

CLEVELAND -03-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I REP

CLEVELAND -03-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I REP

CLEVELAND -03-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J REP

CLEVELAND -03-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J REP

CLEVELAND -03-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K REP

CLEVELAND -03-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K REP

CLEVELAND -03-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L REP

CLEVELAND -03-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L REP

CLEVELAND -03-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M REP

CLEVELAND -03-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M REP

CLEVELAND -03-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N REP

CLEVELAND -03-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N REP

CLEVELAND -03-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-N REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O REP

CLEVELAND -03-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O REP

CLEVELAND -03-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P REP

CLEVELAND -03-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P REP

CLEVELAND -03-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q REP

CLEVELAND -03-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q REP

CLEVELAND -03-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R REP

CLEVELAND -03-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R REP

CLEVELAND -03-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S REP

CLEVELAND -03-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -03-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -03-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S REP

CLEVELAND -03-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -03-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A REP

CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A REP

CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B REP

CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B REP

CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C REP

CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C REP

CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D REP

CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D REP

CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-D REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E REP

CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E REP

CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F REP

CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F REP

CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-F REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G REP

CLEVELAND -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G REP

CLEVELAND -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H REP

CLEVELAND -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

42

46

48

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H REP

CLEVELAND -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-H REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I REP

CLEVELAND -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I REP

CLEVELAND -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-I REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J REP

CLEVELAND -04-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J REP

CLEVELAND -04-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-J REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K REP

CLEVELAND -04-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K REP

CLEVELAND -04-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-K REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L REP

CLEVELAND -04-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L REP

CLEVELAND -04-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M REP

CLEVELAND -04-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M REP

CLEVELAND -04-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N REP

CLEVELAND -04-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N REP

CLEVELAND -04-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O REP

CLEVELAND -04-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O REP

CLEVELAND -04-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P REP

CLEVELAND -04-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P REP

CLEVELAND -04-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q REP

CLEVELAND -04-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q REP

CLEVELAND -04-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R REP

CLEVELAND -04-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R REP

CLEVELAND -04-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S REP

CLEVELAND -04-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S REP

CLEVELAND -04-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T REP

CLEVELAND -04-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T REP

CLEVELAND -04-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U REP

CLEVELAND -04-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -04-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -04-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U REP

CLEVELAND -04-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -04-U REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A REP

CLEVELAND -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A REP

CLEVELAND -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B REP

CLEVELAND -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B REP

CLEVELAND -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C REP

CLEVELAND -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C REP

CLEVELAND -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D REP

CLEVELAND -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D REP

CLEVELAND -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E REP

CLEVELAND -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E REP

CLEVELAND -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F REP

CLEVELAND -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F REP

CLEVELAND -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G REP

CLEVELAND -05-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G REP

CLEVELAND -05-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H REP

CLEVELAND -05-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H REP

CLEVELAND -05-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I REP

CLEVELAND -05-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I REP

CLEVELAND -05-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J REP

CLEVELAND -05-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J REP

CLEVELAND -05-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-J REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K REP

CLEVELAND -05-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K REP

CLEVELAND -05-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-K REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L REP

CLEVELAND -05-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

43

44

46

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L REP

CLEVELAND -05-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M REP

CLEVELAND -05-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M REP

CLEVELAND -05-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N REP

CLEVELAND -05-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N REP

CLEVELAND -05-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O REP

CLEVELAND -05-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O REP

CLEVELAND -05-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P REP

CLEVELAND -05-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P REP

CLEVELAND -05-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q REP

CLEVELAND -05-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q REP

CLEVELAND -05-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R REP

CLEVELAND -05-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R REP

CLEVELAND -05-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S REP

CLEVELAND -05-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -05-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -05-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S REP

CLEVELAND -05-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -05-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A REP

CLEVELAND -06-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A REP

CLEVELAND -06-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B REP

CLEVELAND -06-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B REP

CLEVELAND -06-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C REP

CLEVELAND -06-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C REP

CLEVELAND -06-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 20 / SEN 23 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-D HSE 18 / SEN 21 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E REP

CLEVELAND -06-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E REP

CLEVELAND -06-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F REP

CLEVELAND -06-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F REP

CLEVELAND -06-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G REP

CLEVELAND -06-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G REP

CLEVELAND -06-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 20 / SEN 23 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-H HSE 18 / SEN 21 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP

CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 18 / SEN 21 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-I HSE 20 / SEN 23 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J REP

CLEVELAND -06-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J REP

CLEVELAND -06-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K REP

CLEVELAND -06-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

43

45

47

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K REP

CLEVELAND -06-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L REP

CLEVELAND -06-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L REP

CLEVELAND -06-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M REP

CLEVELAND -06-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

1
Special Election by Petition
Local Liquor Option
Sunday Sales

A majority affirmative vote is
necessary for passage.

Shall the sale of wine and mixed beverages be
permitted for sale on Sunday by Meijer Stores
Limited Partnership DBA: Meijer Cleveland Clinic
Location an applicant for a D6 liquor permit who
is engaged in the business of operating
family-owned grocery & home goods
superstores at the SW Corner of Cedar Ave. &
E 105th St., Cleveland, OH 44106 in this
precinct?

Elección Especial por Petición
Opción Local de Licor
Ventas los Domingos

Se requiere un voto afirmativo por
mayoría para su aprobación.

¿Deberá permitirse la venta de vino y bebidas
combinadas los domingos a Meijer Stores
Limited Partnership, con razón comercial Meijer
Cleveland Clinic Location un solicitante de un
permiso D6 para la venta de alcohol que se
dedica al negocio de operación de supertienda
de comestibles y artículos para el hogar de
propiedad familiar en la esquina sudoeste de
Cedar Ave. y 105th St. este, Cleveland, OH
44106 en este distrito electoral?

Yes / Si

No / No

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M REP

CLEVELAND -06-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N REP

CLEVELAND -06-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N REP

CLEVELAND -06-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O REP

CLEVELAND -06-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O REP

CLEVELAND -06-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P REP

CLEVELAND -06-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P REP

CLEVELAND -06-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q REP

CLEVELAND -06-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q REP

CLEVELAND -06-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-Q REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R REP

CLEVELAND -06-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R REP

CLEVELAND -06-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-R REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S REP

CLEVELAND -06-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S REP

CLEVELAND -06-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-S REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T REP

CLEVELAND -06-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T REP

CLEVELAND -06-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 20 / SEN 23 .01 REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -06-U HSE 18 / SEN 21 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A REP

CLEVELAND -07-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A REP

CLEVELAND -07-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B REP

CLEVELAND -07-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B REP

CLEVELAND -07-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C REP

CLEVELAND -07-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C REP

CLEVELAND -07-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-C REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D REP

CLEVELAND -07-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D REP

CLEVELAND -07-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E REP

CLEVELAND -07-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E REP

CLEVELAND -07-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F REP

CLEVELAND -07-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F REP

CLEVELAND -07-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G REP

CLEVELAND -07-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G REP

CLEVELAND -07-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H REP

CLEVELAND -07-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H REP

CLEVELAND -07-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I REP

CLEVELAND -07-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I REP

CLEVELAND -07-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J REP

CLEVELAND -07-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J REP

CLEVELAND -07-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K REP

CLEVELAND -07-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K REP

CLEVELAND -07-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-K REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L REP

CLEVELAND -07-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -07-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L REP

CLEVELAND -07-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M REP

CLEVELAND -07-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -07-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M REP

CLEVELAND -07-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N REP

CLEVELAND -07-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N REP

CLEVELAND -07-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O REP

CLEVELAND -07-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -07-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O REP

CLEVELAND -07-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P REP

CLEVELAND -07-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -07-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P REP

CLEVELAND -07-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q REP

CLEVELAND -07-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q REP

CLEVELAND -07-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R REP

CLEVELAND -07-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R REP

CLEVELAND -07-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S REP

CLEVELAND -07-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S REP

CLEVELAND -07-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T REP

CLEVELAND -07-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T REP

CLEVELAND -07-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U REP

CLEVELAND -07-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U REP

CLEVELAND -07-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-U REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-VConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V REP

CLEVELAND -07-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-VConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V REP

CLEVELAND -07-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-V REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-WConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W REP

CLEVELAND -07-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -07-WConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -07-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W REP

CLEVELAND -07-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -07-W REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A REP

CLEVELAND -08-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A REP

CLEVELAND -08-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B REP

CLEVELAND -08-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B REP

CLEVELAND -08-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C REP

CLEVELAND -08-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

44

45

46

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C REP

CLEVELAND -08-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D REP

CLEVELAND -08-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D REP

CLEVELAND -08-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E REP

CLEVELAND -08-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E REP

CLEVELAND -08-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F REP

CLEVELAND -08-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F REP

CLEVELAND -08-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G REP

CLEVELAND -08-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G REP

CLEVELAND -08-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-G REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H REP

CLEVELAND -08-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H REP

CLEVELAND -08-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I REP

CLEVELAND -08-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I REP

CLEVELAND -08-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP

CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 20 / SEN 23 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-J HSE 21 / SEN 21 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K REP

CLEVELAND -08-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K REP

CLEVELAND -08-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L REP

CLEVELAND -08-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L REP

CLEVELAND -08-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M REP

CLEVELAND -08-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M REP

CLEVELAND -08-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N REP

CLEVELAND -08-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N REP

CLEVELAND -08-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O REP

CLEVELAND -08-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

44

46

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O REP

CLEVELAND -08-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P REP

CLEVELAND -08-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P REP

CLEVELAND -08-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q REP

CLEVELAND -08-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q REP

CLEVELAND -08-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R REP

CLEVELAND -08-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -08-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -08-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R REP

CLEVELAND -08-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -08-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A REP

CLEVELAND -09-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A REP

CLEVELAND -09-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B REP

CLEVELAND -09-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B REP

CLEVELAND -09-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C REP

CLEVELAND -09-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C REP

CLEVELAND -09-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D REP

CLEVELAND -09-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D REP

CLEVELAND -09-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E REP

CLEVELAND -09-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

44

46

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E REP

CLEVELAND -09-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F REP

CLEVELAND -09-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F REP

CLEVELAND -09-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G REP

CLEVELAND -09-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G REP

CLEVELAND -09-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H REP

CLEVELAND -09-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H REP

CLEVELAND -09-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-H REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I REP

CLEVELAND -09-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I REP

CLEVELAND -09-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J REP

CLEVELAND -09-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J REP

CLEVELAND -09-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K REP

CLEVELAND -09-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K REP

CLEVELAND -09-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-K REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L REP

CLEVELAND -09-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L REP

CLEVELAND -09-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-L REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M REP

CLEVELAND -09-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M REP

CLEVELAND -09-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N REP

CLEVELAND -09-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N REP

CLEVELAND -09-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O REP

CLEVELAND -09-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O REP

CLEVELAND -09-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P REP

CLEVELAND -09-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P REP

CLEVELAND -09-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-P REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q REP

CLEVELAND -09-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q REP

CLEVELAND -09-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-Q REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R REP

CLEVELAND -09-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

44

48

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R REP

CLEVELAND -09-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S REP

CLEVELAND -09-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S REP

CLEVELAND -09-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T REP

CLEVELAND -09-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T REP

CLEVELAND -09-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U REP

CLEVELAND -09-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U REP

CLEVELAND -09-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-U REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-VConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V REP

CLEVELAND -09-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-VConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V REP

CLEVELAND -09-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-V REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-WConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W REP

CLEVELAND -09-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-WConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W REP

CLEVELAND -09-W REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-W REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-XConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-X REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X REP

CLEVELAND -09-X REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -09-XConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -09-X REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X REP

CLEVELAND -09-X REP Vote-by-Mail CLEVELAND -09-X REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A REP

CLEVELAND -10-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A REP

CLEVELAND -10-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B REP

CLEVELAND -10-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B REP

CLEVELAND -10-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C REP

CLEVELAND -10-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C REP

CLEVELAND -10-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D REP

CLEVELAND -10-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D REP

CLEVELAND -10-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E REP

CLEVELAND -10-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E REP

CLEVELAND -10-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F REP

CLEVELAND -10-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F REP

CLEVELAND -10-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G REP

CLEVELAND -10-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G REP

CLEVELAND -10-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H REP

CLEVELAND -10-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

45

46

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H REP

CLEVELAND -10-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I REP

CLEVELAND -10-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I REP

CLEVELAND -10-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J REP

CLEVELAND -10-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J REP

CLEVELAND -10-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K REP

CLEVELAND -10-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K REP

CLEVELAND -10-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-K REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L REP

CLEVELAND -10-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L REP

CLEVELAND -10-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M REP

CLEVELAND -10-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M REP

CLEVELAND -10-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N REP

CLEVELAND -10-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -10-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N REP

CLEVELAND -10-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O REP

CLEVELAND -10-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -10-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O REP

CLEVELAND -10-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P REP

CLEVELAND -10-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P REP

CLEVELAND -10-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q REP

CLEVELAND -10-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q REP

CLEVELAND -10-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-Q REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R REP

CLEVELAND -10-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R REP

CLEVELAND -10-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S REP

CLEVELAND -10-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S REP

CLEVELAND -10-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T REP

CLEVELAND -10-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T REP

CLEVELAND -10-T REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U REP

CLEVELAND -10-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U REP

CLEVELAND -10-U REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-U REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-VConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V REP

CLEVELAND -10-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -10-VConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -10-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V REP

CLEVELAND -10-V REP Vote-by-Mail CLEVELAND -10-V REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A REP

CLEVELAND -11-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A REP

CLEVELAND -11-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B REP

CLEVELAND -11-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B REP

CLEVELAND -11-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C REP

CLEVELAND -11-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C REP

CLEVELAND -11-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D REP

CLEVELAND -11-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D REP

CLEVELAND -11-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E REP

CLEVELAND -11-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

40

46

47

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E REP

CLEVELAND -11-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F REP

CLEVELAND -11-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F REP

CLEVELAND -11-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G REP

CLEVELAND -11-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G REP

CLEVELAND -11-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H REP

CLEVELAND -11-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H REP

CLEVELAND -11-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I REP

CLEVELAND -11-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I REP

CLEVELAND -11-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-I REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J REP

CLEVELAND -11-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-J REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K REP

CLEVELAND -11-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L REP

CLEVELAND -11-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-L REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M REP

CLEVELAND -11-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N REP

CLEVELAND -11-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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CLEVELAND -11-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O REP

CLEVELAND -11-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
CLEVELAND -11-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -11-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P REP

CLEVELAND -11-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -11-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -11-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A REP

CLEVELAND -12-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A REP

CLEVELAND -12-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B REP

CLEVELAND -12-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B REP

CLEVELAND -12-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C REP

CLEVELAND -12-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C REP

CLEVELAND -12-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D REP

CLEVELAND -12-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D REP

CLEVELAND -12-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E REP

CLEVELAND -12-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E REP

CLEVELAND -12-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP

CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 19 / SEN 18 .01 REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP

CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-F HSE 18 / SEN 21 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G REP

CLEVELAND -12-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G REP

CLEVELAND -12-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H REP

CLEVELAND -12-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H REP

CLEVELAND -12-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I REP

CLEVELAND -12-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I REP

CLEVELAND -12-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J REP

CLEVELAND -12-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J REP

CLEVELAND -12-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K REP

CLEVELAND -12-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K REP

CLEVELAND -12-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L REP

CLEVELAND -12-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L REP

CLEVELAND -12-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-L REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M REP

CLEVELAND -12-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M REP

CLEVELAND -12-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N REP

CLEVELAND -12-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N REP

CLEVELAND -12-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O REP

CLEVELAND -12-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O REP

CLEVELAND -12-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-O REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P REP

CLEVELAND -12-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P REP

CLEVELAND -12-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-P REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q REP

CLEVELAND -12-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q REP

CLEVELAND -12-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-Q REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R REP

CLEVELAND -12-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R REP

CLEVELAND -12-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S REP

CLEVELAND -12-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -12-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -12-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S REP

CLEVELAND -12-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -12-S REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A REP

CLEVELAND -13-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A REP

CLEVELAND -13-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-A REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B REP

CLEVELAND -13-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B REP

CLEVELAND -13-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C REP

CLEVELAND -13-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C REP

CLEVELAND -13-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D REP

CLEVELAND -13-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D REP

CLEVELAND -13-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-D REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E REP

CLEVELAND -13-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E REP

CLEVELAND -13-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F REP

CLEVELAND -13-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F REP

CLEVELAND -13-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-F REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G REP

CLEVELAND -13-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G REP

CLEVELAND -13-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-G REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H REP

CLEVELAND -13-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-H REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I REP

CLEVELAND -13-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J REP

CLEVELAND -13-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K REP

CLEVELAND -13-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

41

42

44

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L REP

CLEVELAND -13-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L REP

CLEVELAND -13-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M REP

CLEVELAND -13-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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STUB A
CLEVELAND -13-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N REP

CLEVELAND -13-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O REP

CLEVELAND -13-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

41

42

44

48

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O REP

CLEVELAND -13-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P REP

CLEVELAND -13-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P REP

CLEVELAND -13-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q REP

CLEVELAND -13-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -13-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -13-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q REP

CLEVELAND -13-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -13-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A REP

CLEVELAND -14-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A REP

CLEVELAND -14-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP

CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 15 / SEN 24 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-B HSE 20 / SEN 23 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C REP

CLEVELAND -14-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C REP

CLEVELAND -14-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D REP

CLEVELAND -14-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D REP

CLEVELAND -14-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E REP

CLEVELAND -14-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E REP

CLEVELAND -14-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-E REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F REP

CLEVELAND -14-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F REP

CLEVELAND -14-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G REP

CLEVELAND -14-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G REP

CLEVELAND -14-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H REP

CLEVELAND -14-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H REP

CLEVELAND -14-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I REP

CLEVELAND -14-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I REP

CLEVELAND -14-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J REP

CLEVELAND -14-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J REP

CLEVELAND -14-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K REP

CLEVELAND -14-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K REP

CLEVELAND -14-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L REP

CLEVELAND -14-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L REP

CLEVELAND -14-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M REP

CLEVELAND -14-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M REP

CLEVELAND -14-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N REP

CLEVELAND -14-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N REP

CLEVELAND -14-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O REP

CLEVELAND -14-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O REP

CLEVELAND -14-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P REP

CLEVELAND -14-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -14-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -14-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P REP

CLEVELAND -14-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -14-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A REP

CLEVELAND -15-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A REP

CLEVELAND -15-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B REP

CLEVELAND -15-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B REP

CLEVELAND -15-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C REP

CLEVELAND -15-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C REP

CLEVELAND -15-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D REP

CLEVELAND -15-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D REP

CLEVELAND -15-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E REP

CLEVELAND -15-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E REP

CLEVELAND -15-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 13 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 13 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP

CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 13 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 20 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-F HSE 20 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP

CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-F HSE 20 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G REP

CLEVELAND -15-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G REP

CLEVELAND -15-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H REP

CLEVELAND -15-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H REP

CLEVELAND -15-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I REP

CLEVELAND -15-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I REP

CLEVELAND -15-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J REP

CLEVELAND -15-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J REP

CLEVELAND -15-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 13 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 13 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP

CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 13 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 20 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-K HSE 20 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP

CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-K HSE 20 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L REP

CLEVELAND -15-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L REP

CLEVELAND -15-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M REP

CLEVELAND -15-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M REP

CLEVELAND -15-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N REP

CLEVELAND -15-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N REP

CLEVELAND -15-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-N REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O REP

CLEVELAND -15-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O REP

CLEVELAND -15-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-O REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P REP

CLEVELAND -15-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P REP

CLEVELAND -15-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q REP

CLEVELAND -15-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(20th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 20)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q REP

CLEVELAND -15-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R REP

CLEVELAND -15-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -15-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -15-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R REP

CLEVELAND -15-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -15-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A REP

CLEVELAND -16-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A REP

CLEVELAND -16-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B REP

CLEVELAND -16-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B REP

CLEVELAND -16-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C REP

CLEVELAND -16-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C REP

CLEVELAND -16-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D REP

CLEVELAND -16-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D REP

CLEVELAND -16-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E REP

CLEVELAND -16-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E REP

CLEVELAND -16-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F REP

CLEVELAND -16-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F REP

CLEVELAND -16-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G REP

CLEVELAND -16-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G REP

CLEVELAND -16-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-G REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H REP

CLEVELAND -16-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H REP

CLEVELAND -16-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I REP

CLEVELAND -16-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I REP

CLEVELAND -16-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J REP

CLEVELAND -16-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J REP

CLEVELAND -16-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 14 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 14 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP

CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 14 .01 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 13 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-K HSE 13 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP

CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-K HSE 13 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L REP

CLEVELAND -16-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L REP

CLEVELAND -16-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M REP

CLEVELAND -16-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M REP

CLEVELAND -16-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-M REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N REP

CLEVELAND -16-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N REP

CLEVELAND -16-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O REP

CLEVELAND -16-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O REP

CLEVELAND -16-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P REP

CLEVELAND -16-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P REP

CLEVELAND -16-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q REP

CLEVELAND -16-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -16-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -16-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q REP

CLEVELAND -16-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -16-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A REP

CLEVELAND -17-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A REP

CLEVELAND -17-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B REP

CLEVELAND -17-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B REP

CLEVELAND -17-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP

CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 17 / SEN 24 .01 REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02Consecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP

CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-C HSE 14 / SEN 23 .02 REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D REP

CLEVELAND -17-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D REP

CLEVELAND -17-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E REP

CLEVELAND -17-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E REP

CLEVELAND -17-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F REP

CLEVELAND -17-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

41

43

44

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F REP

CLEVELAND -17-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G REP

CLEVELAND -17-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G REP

CLEVELAND -17-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H REP

CLEVELAND -17-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H REP

CLEVELAND -17-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I REP

CLEVELAND -17-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
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CLEVELAND -17-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J REP

CLEVELAND -17-J REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
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CLEVELAND -17-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K REP

CLEVELAND -17-K REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
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CLEVELAND -17-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L REP

CLEVELAND -17-L REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M REP

CLEVELAND -17-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-M REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-M REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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CLEVELAND -17-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N REP

CLEVELAND -17-N REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
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CLEVELAND -17-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O REP

CLEVELAND -17-O REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P REP

CLEVELAND -17-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P REP

CLEVELAND -17-P REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q REP

CLEVELAND -17-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q REP

CLEVELAND -17-Q REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R REP

CLEVELAND -17-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R REP

CLEVELAND -17-R REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S REP

CLEVELAND -17-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -17-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -17-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S REP

CLEVELAND -17-S REP Vote-by-Mail CLEVELAND -17-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -01-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -01-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -02-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -02-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -04-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP

CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -04-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-D REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND HEIGHTS -05-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP

CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP Vote-by-Mail CLEVELAND HEIGHTS -05-F REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CUYAHOGA HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CUYAHOGA HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP

CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail CUYAHOGA HEIGHTS -00-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A REP

EAST CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A REP

EAST CLEVELAND -02-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-A REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B REP

EAST CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B REP

EAST CLEVELAND -02-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C REP

EAST CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C REP

EAST CLEVELAND -02-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D REP

EAST CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D REP

EAST CLEVELAND -02-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A REP

EAST CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A REP

EAST CLEVELAND -03-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B REP

EAST CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B REP

EAST CLEVELAND -03-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C REP

EAST CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

41

44

45

48

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C REP

EAST CLEVELAND -03-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D REP

EAST CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D REP

EAST CLEVELAND -03-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E REP

EAST CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E REP

EAST CLEVELAND -03-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A REP

EAST CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A REP

EAST CLEVELAND -04-A REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B REP

EAST CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B REP

EAST CLEVELAND -04-B REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C REP

EAST CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C REP

EAST CLEVELAND -04-C REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D REP

EAST CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D REP

EAST CLEVELAND -04-D REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E REP

EAST CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E REP

EAST CLEVELAND -04-E REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F REP

EAST CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EAST CLEVELAND -04-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EAST CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F REP

EAST CLEVELAND -04-F REP Vote-by-Mail EAST CLEVELAND -04-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail EUCLID -01-A REP

EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail EUCLID -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail EUCLID -01-A REP

EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail EUCLID -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail EUCLID -01-B REP

EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail EUCLID -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail EUCLID -01-B REP

EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail EUCLID -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail EUCLID -01-C REP

EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail EUCLID -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail EUCLID -01-C REP

EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail EUCLID -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail EUCLID -01-D REP

EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail EUCLID -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail EUCLID -01-D REP

EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail EUCLID -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-E REP Vote-by-Mail EUCLID -01-E REP

EUCLID -01-E REP Vote-by-Mail EUCLID -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -01-E REP Vote-by-Mail EUCLID -01-E REP

EUCLID -01-E REP Vote-by-Mail EUCLID -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail EUCLID -02-A REP

EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail EUCLID -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail EUCLID -02-A REP

EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail EUCLID -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail EUCLID -02-B REP

EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail EUCLID -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail EUCLID -02-B REP

EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail EUCLID -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail EUCLID -02-C REP

EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail EUCLID -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail EUCLID -02-C REP

EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail EUCLID -02-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail EUCLID -02-D REP

EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail EUCLID -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail EUCLID -02-D REP

EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail EUCLID -02-D REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail EUCLID -03-A REP

EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail EUCLID -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail EUCLID -03-A REP

EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail EUCLID -03-A REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail EUCLID -03-B REP

EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail EUCLID -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail EUCLID -03-B REP

EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail EUCLID -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail EUCLID -03-C REP

EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail EUCLID -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail EUCLID -03-C REP

EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail EUCLID -03-C REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail EUCLID -03-D REP

EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail EUCLID -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail EUCLID -03-D REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-E REP Vote-by-Mail EUCLID -03-E REP

EUCLID -03-E REP Vote-by-Mail EUCLID -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -03-E REP Vote-by-Mail EUCLID -03-E REP

EUCLID -03-E REP Vote-by-Mail EUCLID -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail EUCLID -04-A REP

EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail EUCLID -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail EUCLID -04-A REP

EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail EUCLID -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail EUCLID -04-B REP

EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail EUCLID -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail EUCLID -04-B REP

EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail EUCLID -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail EUCLID -04-C REP

EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail EUCLID -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail EUCLID -04-C REP

EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail EUCLID -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail EUCLID -04-D REP

EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail EUCLID -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail EUCLID -04-D REP

EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail EUCLID -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-E REP Vote-by-Mail EUCLID -04-E REP

EUCLID -04-E REP Vote-by-Mail EUCLID -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -04-E REP Vote-by-Mail EUCLID -04-E REP

EUCLID -04-E REP Vote-by-Mail EUCLID -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-A REP Vote-by-Mail EUCLID -05-A REP

EUCLID -05-A REP Vote-by-Mail EUCLID -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-A REP Vote-by-Mail EUCLID -05-A REP

EUCLID -05-A REP Vote-by-Mail EUCLID -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-B REP Vote-by-Mail EUCLID -05-B REP

EUCLID -05-B REP Vote-by-Mail EUCLID -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-B REP Vote-by-Mail EUCLID -05-B REP

EUCLID -05-B REP Vote-by-Mail EUCLID -05-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-C REP Vote-by-Mail EUCLID -05-C REP

EUCLID -05-C REP Vote-by-Mail EUCLID -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-C REP Vote-by-Mail EUCLID -05-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-D REP Vote-by-Mail EUCLID -05-D REP

EUCLID -05-D REP Vote-by-Mail EUCLID -05-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-D REP Vote-by-Mail EUCLID -05-D REP

EUCLID -05-D REP Vote-by-Mail EUCLID -05-D REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-E REP Vote-by-Mail EUCLID -05-E REP

EUCLID -05-E REP Vote-by-Mail EUCLID -05-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -05-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -05-E REP Vote-by-Mail EUCLID -05-E REP

EUCLID -05-E REP Vote-by-Mail EUCLID -05-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-A REP Vote-by-Mail EUCLID -06-A REP

EUCLID -06-A REP Vote-by-Mail EUCLID -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-A REP Vote-by-Mail EUCLID -06-A REP

EUCLID -06-A REP Vote-by-Mail EUCLID -06-A REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-B REP Vote-by-Mail EUCLID -06-B REP

EUCLID -06-B REP Vote-by-Mail EUCLID -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-B REP Vote-by-Mail EUCLID -06-B REP

EUCLID -06-B REP Vote-by-Mail EUCLID -06-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-C REP Vote-by-Mail EUCLID -06-C REP

EUCLID -06-C REP Vote-by-Mail EUCLID -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-C REP Vote-by-Mail EUCLID -06-C REP

EUCLID -06-C REP Vote-by-Mail EUCLID -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-D REP Vote-by-Mail EUCLID -06-D REP

EUCLID -06-D REP Vote-by-Mail EUCLID -06-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-D REP Vote-by-Mail EUCLID -06-D REP

EUCLID -06-D REP Vote-by-Mail EUCLID -06-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-E REP Vote-by-Mail EUCLID -06-E REP

EUCLID -06-E REP Vote-by-Mail EUCLID -06-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -06-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -06-E REP Vote-by-Mail EUCLID -06-E REP

EUCLID -06-E REP Vote-by-Mail EUCLID -06-E REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-A REP Vote-by-Mail EUCLID -07-A REP

EUCLID -07-A REP Vote-by-Mail EUCLID -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-A REP Vote-by-Mail EUCLID -07-A REP

EUCLID -07-A REP Vote-by-Mail EUCLID -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-B REP Vote-by-Mail EUCLID -07-B REP

EUCLID -07-B REP Vote-by-Mail EUCLID -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-B REP Vote-by-Mail EUCLID -07-B REP

EUCLID -07-B REP Vote-by-Mail EUCLID -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-C REP Vote-by-Mail EUCLID -07-C REP

EUCLID -07-C REP Vote-by-Mail EUCLID -07-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-C REP Vote-by-Mail EUCLID -07-C REP

EUCLID -07-C REP Vote-by-Mail EUCLID -07-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-D REP Vote-by-Mail EUCLID -07-D REP

EUCLID -07-D REP Vote-by-Mail EUCLID -07-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-D REP Vote-by-Mail EUCLID -07-D REP

EUCLID -07-D REP Vote-by-Mail EUCLID -07-D REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-E REP Vote-by-Mail EUCLID -07-E REP

EUCLID -07-E REP Vote-by-Mail EUCLID -07-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -07-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -07-E REP Vote-by-Mail EUCLID -07-E REP

EUCLID -07-E REP Vote-by-Mail EUCLID -07-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-A REP Vote-by-Mail EUCLID -08-A REP

EUCLID -08-A REP Vote-by-Mail EUCLID -08-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-A REP Vote-by-Mail EUCLID -08-A REP

EUCLID -08-A REP Vote-by-Mail EUCLID -08-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-B REP Vote-by-Mail EUCLID -08-B REP

EUCLID -08-B REP Vote-by-Mail EUCLID -08-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-B REP Vote-by-Mail EUCLID -08-B REP

EUCLID -08-B REP Vote-by-Mail EUCLID -08-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-C REP Vote-by-Mail EUCLID -08-C REP

EUCLID -08-C REP Vote-by-Mail EUCLID -08-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-C REP Vote-by-Mail EUCLID -08-C REP

EUCLID -08-C REP Vote-by-Mail EUCLID -08-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-D REP Vote-by-Mail EUCLID -08-D REP

EUCLID -08-D REP Vote-by-Mail EUCLID -08-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

41

45

47

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-D REP Vote-by-Mail EUCLID -08-D REP

EUCLID -08-D REP Vote-by-Mail EUCLID -08-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-E REP Vote-by-Mail EUCLID -08-E REP

EUCLID -08-E REP Vote-by-Mail EUCLID -08-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
EUCLID -08-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

EUCLID -08-E REP Vote-by-Mail EUCLID -08-E REP

EUCLID -08-E REP Vote-by-Mail EUCLID -08-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A REP

FAIRVIEW PARK -01-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A REP

FAIRVIEW PARK -01-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-A REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-B REP
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -01-C REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -01-C REP
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-C REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C REP

FAIRVIEW PARK -03-C REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -03-C REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C REP

FAIRVIEW PARK -03-C REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A REP

FAIRVIEW PARK -04-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A REP

FAIRVIEW PARK -04-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B REP

FAIRVIEW PARK -04-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -04-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B REP

FAIRVIEW PARK -04-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -04-B REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A REP

FAIRVIEW PARK -05-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A REP

FAIRVIEW PARK -05-A REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B REP

FAIRVIEW PARK -05-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
FAIRVIEW PARK -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

FAIRVIEW PARK -05-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B REP

FAIRVIEW PARK -05-B REP Vote-by-Mail FAIRVIEW PARK -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A REP

GARFIELD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A REP

GARFIELD HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B REP

GARFIELD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B REP

GARFIELD HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C REP

GARFIELD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C REP

GARFIELD HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A REP

GARFIELD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A REP

GARFIELD HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B REP

GARFIELD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B REP

GARFIELD HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C REP

GARFIELD HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C REP

GARFIELD HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A REP

GARFIELD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A REP

GARFIELD HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B REP

GARFIELD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B REP

GARFIELD HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A REP

GARFIELD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A REP

GARFIELD HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B REP

GARFIELD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B REP

GARFIELD HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C REP

GARFIELD HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C REP

GARFIELD HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A REP

GARFIELD HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A REP

GARFIELD HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B REP

GARFIELD HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B REP

GARFIELD HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A REP

GARFIELD HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A REP

GARFIELD HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B REP

GARFIELD HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B REP

GARFIELD HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C REP

GARFIELD HEIGHTS -06-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -06-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C REP

GARFIELD HEIGHTS -06-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A REP

GARFIELD HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A REP

GARFIELD HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B REP

GARFIELD HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B REP

GARFIELD HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C REP

GARFIELD HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GARFIELD HEIGHTS -07-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GARFIELD HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C REP

GARFIELD HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail GARFIELD HEIGHTS -07-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-A REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A REP

GATES MILLS -00-A REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-A REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A REP

GATES MILLS -00-A REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-B REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B REP

GATES MILLS -00-B REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GATES MILLS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GATES MILLS -00-B REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B REP

GATES MILLS -00-B REP Vote-by-Mail GATES MILLS -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -01-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A REP

GLENWILLOW -01-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -01-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A REP

GLENWILLOW -01-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -02-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A REP

GLENWILLOW -02-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -02-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A REP

GLENWILLOW -02-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -03-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A REP

GLENWILLOW -03-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
GLENWILLOW -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

GLENWILLOW -03-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A REP

GLENWILLOW -03-A REP Vote-by-Mail GLENWILLOW -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP

HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP

HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail HIGHLAND HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A REP

HIGHLAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HIGHLAND HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HIGHLAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A REP

HIGHLAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail HIGHLAND HILLS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HUNTING VALLEY -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

HUNTING VALLEY -00-A REP Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A REP

HUNTING VALLEY -00-A REP Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
HUNTING VALLEY -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

HUNTING VALLEY -00-A REP Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A REP

HUNTING VALLEY -00-A REP Vote-by-Mail HUNTING VALLEY -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-A REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A REP

INDEPENDENCE -00-A REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-A REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A REP

INDEPENDENCE -00-A REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-B REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B REP

INDEPENDENCE -00-B REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-B REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B REP

INDEPENDENCE -00-B REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-C REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C REP

INDEPENDENCE -00-C REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-C REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C REP

INDEPENDENCE -00-C REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-D REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D REP

INDEPENDENCE -00-D REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-D REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D REP

INDEPENDENCE -00-D REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-E REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E REP

INDEPENDENCE -00-E REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
INDEPENDENCE -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

INDEPENDENCE -00-E REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E REP

INDEPENDENCE -00-E REP Vote-by-Mail INDEPENDENCE -00-E REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A REP

LAKEWOOD -01-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A REP

LAKEWOOD -01-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B REP

LAKEWOOD -01-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B REP

LAKEWOOD -01-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-B REP
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C REP

LAKEWOOD -01-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C REP

LAKEWOOD -01-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D REP

LAKEWOOD -01-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D REP

LAKEWOOD -01-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E REP

LAKEWOOD -01-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E REP

LAKEWOOD -01-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F REP

LAKEWOOD -01-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F REP

LAKEWOOD -01-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G REP

LAKEWOOD -01-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G REP

LAKEWOOD -01-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H REP

LAKEWOOD -01-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H REP

LAKEWOOD -01-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I REP

LAKEWOOD -01-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -01-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -01-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I REP

LAKEWOOD -01-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -01-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A REP

LAKEWOOD -02-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

43

46

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A REP

LAKEWOOD -02-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B REP

LAKEWOOD -02-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B REP

LAKEWOOD -02-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C REP

LAKEWOOD -02-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C REP

LAKEWOOD -02-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D REP

LAKEWOOD -02-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D REP

LAKEWOOD -02-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E REP

LAKEWOOD -02-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E REP

LAKEWOOD -02-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F REP

LAKEWOOD -02-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

43

46

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F REP

LAKEWOOD -02-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-F REP

SAMPLE
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G REP

LAKEWOOD -02-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G REP

LAKEWOOD -02-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-G REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H REP

LAKEWOOD -02-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H REP

LAKEWOOD -02-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I REP

LAKEWOOD -02-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -02-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -02-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I REP

LAKEWOOD -02-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -02-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A REP

LAKEWOOD -03-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A REP

LAKEWOOD -03-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B REP

LAKEWOOD -03-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B REP

LAKEWOOD -03-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C REP

LAKEWOOD -03-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C REP

LAKEWOOD -03-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D REP

LAKEWOOD -03-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D REP

LAKEWOOD -03-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-D REP
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E REP

LAKEWOOD -03-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E REP

LAKEWOOD -03-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F REP

LAKEWOOD -03-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F REP

LAKEWOOD -03-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G REP

LAKEWOOD -03-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G REP

LAKEWOOD -03-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H REP

LAKEWOOD -03-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H REP

LAKEWOOD -03-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I REP

LAKEWOOD -03-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -03-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -03-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I REP

LAKEWOOD -03-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -03-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A REP

LAKEWOOD -04-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A REP

LAKEWOOD -04-A REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B REP

LAKEWOOD -04-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B REP

LAKEWOOD -04-B REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C REP

LAKEWOOD -04-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

43

48

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C REP

LAKEWOOD -04-C REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D REP

LAKEWOOD -04-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D REP

LAKEWOOD -04-D REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E REP

LAKEWOOD -04-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E REP

LAKEWOOD -04-E REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F REP

LAKEWOOD -04-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F REP

LAKEWOOD -04-F REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G REP

LAKEWOOD -04-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G REP

LAKEWOOD -04-G REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H REP

LAKEWOOD -04-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H REP

LAKEWOOD -04-H REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I REP

LAKEWOOD -04-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

44

45

47

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I REP

LAKEWOOD -04-I REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-J REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J REP

LAKEWOOD -04-J REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(13th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 13)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Keith A. Davey

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LAKEWOOD -04-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LAKEWOOD -04-J REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J REP

LAKEWOOD -04-J REP Vote-by-Mail LAKEWOOD -04-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LINNDALE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LINNDALE -00-A REP Vote-by-Mail LINNDALE -00-A REP

LINNDALE -00-A REP Vote-by-Mail LINNDALE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LINNDALE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LINNDALE -00-A REP Vote-by-Mail LINNDALE -00-A REP

LINNDALE -00-A REP Vote-by-Mail LINNDALE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A REP

LYNDHURST -01-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A REP

LYNDHURST -01-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B REP

LYNDHURST -01-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B REP

LYNDHURST -01-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C REP

LYNDHURST -01-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -01-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C REP

LYNDHURST -01-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A REP

LYNDHURST -02-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A REP

LYNDHURST -02-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B REP

LYNDHURST -02-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -02-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B REP

LYNDHURST -02-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A REP

LYNDHURST -03-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A REP

LYNDHURST -03-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B REP

LYNDHURST -03-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B REP

LYNDHURST -03-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C REP

LYNDHURST -03-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -03-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C REP

LYNDHURST -03-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A REP

LYNDHURST -04-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A REP

LYNDHURST -04-A REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B REP

LYNDHURST -04-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B REP

LYNDHURST -04-B REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C REP

LYNDHURST -04-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
LYNDHURST -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

LYNDHURST -04-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C REP

LYNDHURST -04-C REP Vote-by-Mail LYNDHURST -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A REP

MAPLE HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A REP

MAPLE HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B REP

MAPLE HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B REP

MAPLE HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A REP

MAPLE HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A REP

MAPLE HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B REP

MAPLE HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B REP

MAPLE HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A REP

MAPLE HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A REP

MAPLE HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B REP

MAPLE HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B REP

MAPLE HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A REP

MAPLE HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A REP

MAPLE HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B REP

MAPLE HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B REP

MAPLE HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C REP

MAPLE HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C REP

MAPLE HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A REP

MAPLE HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A REP

MAPLE HEIGHTS -05-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B REP

MAPLE HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B REP

MAPLE HEIGHTS -05-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A REP

MAPLE HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A REP

MAPLE HEIGHTS -06-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B REP

MAPLE HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

44

47

48

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B REP

MAPLE HEIGHTS -06-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A REP

MAPLE HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A REP

MAPLE HEIGHTS -07-A REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B REP

MAPLE HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B REP

MAPLE HEIGHTS -07-B REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C REP

MAPLE HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(18th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Write-in / Por escrito

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAPLE HEIGHTS -07-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAPLE HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C REP

MAPLE HEIGHTS -07-C REP Vote-by-Mail MAPLE HEIGHTS -07-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-B REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-C REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-D REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

45

46

48

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD HEIGHTS -00-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP

MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail MAYFIELD HEIGHTS -00-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A REP

MAYFIELD VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A REP

MAYFIELD VILLAGE -01-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A REP

MAYFIELD VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A REP

MAYFIELD VILLAGE -02-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A REP

MAYFIELD VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A REP

MAYFIELD VILLAGE -03-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A REP

MAYFIELD VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MAYFIELD VILLAGE -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MAYFIELD VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A REP

MAYFIELD VILLAGE -04-A REP Vote-by-Mail MAYFIELD VILLAGE -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-B REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -01-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -02-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

42

45

47

49

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MIDDLEBURG HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP

MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail MIDDLEBURG HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A REP

MORELAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A REP

MORELAND HILLS -00-A REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-B REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B REP

MORELAND HILLS -00-B REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-B REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B REP

MORELAND HILLS -00-B REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-C REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C REP

MORELAND HILLS -00-C REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
MORELAND HILLS -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

MORELAND HILLS -00-C REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C REP

MORELAND HILLS -00-C REP Vote-by-Mail MORELAND HILLS -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NEWBURGH HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP

NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NEWBURGH HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP

NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail NEWBURGH HEIGHTS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A REP

NORTH OLMSTED -01-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A REP

NORTH OLMSTED -01-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B REP

NORTH OLMSTED -01-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B REP

NORTH OLMSTED -01-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C REP

NORTH OLMSTED -01-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C REP

NORTH OLMSTED -01-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D REP

NORTH OLMSTED -01-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D REP

NORTH OLMSTED -01-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E REP

NORTH OLMSTED -01-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -01-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E REP

NORTH OLMSTED -01-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A REP

NORTH OLMSTED -02-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A REP

NORTH OLMSTED -02-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -02-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B REP

NORTH OLMSTED -02-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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STUB A
NORTH OLMSTED -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)
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Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb
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¡Gracias por votar!
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Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D REP

NORTH OLMSTED -03-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D REP

NORTH OLMSTED -03-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E REP

NORTH OLMSTED -03-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E REP

NORTH OLMSTED -03-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-F REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F REP

NORTH OLMSTED -03-F REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

43

44

45

46

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -03-F REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F REP

NORTH OLMSTED -03-F REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A REP

NORTH OLMSTED -04-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A REP

NORTH OLMSTED -04-A REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B REP

NORTH OLMSTED -04-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B REP

NORTH OLMSTED -04-B REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C REP

NORTH OLMSTED -04-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C REP

NORTH OLMSTED -04-C REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D REP

NORTH OLMSTED -04-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D REP

NORTH OLMSTED -04-D REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E REP

NORTH OLMSTED -04-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

43

44

45

47

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH OLMSTED -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH OLMSTED -04-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E REP

NORTH OLMSTED -04-E REP Vote-by-Mail NORTH OLMSTED -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH RANDALL -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH RANDALL -00-A REP Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A REP

NORTH RANDALL -00-A REP Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH RANDALL -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH RANDALL -00-A REP Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A REP

NORTH RANDALL -00-A REP Vote-by-Mail NORTH RANDALL -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A REP

NORTH ROYALTON -01-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A REP

NORTH ROYALTON -01-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B REP

NORTH ROYALTON -01-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B REP

NORTH ROYALTON -01-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C REP

NORTH ROYALTON -01-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -01-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C REP

NORTH ROYALTON -01-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A REP

NORTH ROYALTON -02-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A REP

NORTH ROYALTON -02-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B REP

NORTH ROYALTON -02-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B REP

NORTH ROYALTON -02-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C REP

NORTH ROYALTON -02-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C REP

NORTH ROYALTON -02-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D REP

NORTH ROYALTON -02-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -02-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D REP

NORTH ROYALTON -02-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A REP

NORTH ROYALTON -03-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A REP

NORTH ROYALTON -03-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B REP

NORTH ROYALTON -03-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B REP

NORTH ROYALTON -03-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C REP

NORTH ROYALTON -03-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C REP

NORTH ROYALTON -03-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D REP

NORTH ROYALTON -03-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -03-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D REP

NORTH ROYALTON -03-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A REP

NORTH ROYALTON -04-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A REP

NORTH ROYALTON -04-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B REP

NORTH ROYALTON -04-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B REP

NORTH ROYALTON -04-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C REP

NORTH ROYALTON -04-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -04-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C REP

NORTH ROYALTON -04-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A REP

NORTH ROYALTON -05-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A REP

NORTH ROYALTON -05-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B REP

NORTH ROYALTON -05-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B REP

NORTH ROYALTON -05-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C REP

NORTH ROYALTON -05-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C REP

NORTH ROYALTON -05-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D REP

NORTH ROYALTON -05-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -05-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D REP

NORTH ROYALTON -05-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -05-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A REP

NORTH ROYALTON -06-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A REP

NORTH ROYALTON -06-A REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B REP

NORTH ROYALTON -06-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B REP

NORTH ROYALTON -06-B REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C REP

NORTH ROYALTON -06-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C REP

NORTH ROYALTON -06-C REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D REP

NORTH ROYALTON -06-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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53
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
NORTH ROYALTON -06-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

NORTH ROYALTON -06-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D REP

NORTH ROYALTON -06-D REP Vote-by-Mail NORTH ROYALTON -06-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -01-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A REP

OAKWOOD -01-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

43

44

47

48

54

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -01-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A REP

OAKWOOD -01-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -02-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A REP

OAKWOOD -02-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -02-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A REP

OAKWOOD -02-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -03-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A REP

OAKWOOD -03-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -03-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A REP

OAKWOOD -03-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -04-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A REP

OAKWOOD -04-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -04-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A REP

OAKWOOD -04-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -05-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A REP

OAKWOOD -05-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OAKWOOD -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OAKWOOD -05-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A REP

OAKWOOD -05-A REP Vote-by-Mail OAKWOOD -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A REP

OLMSTED FALLS -01-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A REP

OLMSTED FALLS -01-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B REP

OLMSTED FALLS -01-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -01-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B REP

OLMSTED FALLS -01-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A REP

OLMSTED FALLS -02-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A REP

OLMSTED FALLS -02-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B REP

OLMSTED FALLS -02-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -02-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B REP

OLMSTED FALLS -02-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A REP

OLMSTED FALLS -03-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A REP

OLMSTED FALLS -03-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B REP

OLMSTED FALLS -03-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -03-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B REP

OLMSTED FALLS -03-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A REP

OLMSTED FALLS -04-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A REP

OLMSTED FALLS -04-A REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B REP

OLMSTED FALLS -04-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED FALLS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED FALLS -04-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B REP

OLMSTED FALLS -04-B REP Vote-by-Mail OLMSTED FALLS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
OLMSTED TOWNSHIP -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP

OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP Vote-by-Mail OLMSTED TOWNSHIP -00-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-A REP Vote-by-Mail ORANGE -00-A REP

ORANGE -00-A REP Vote-by-Mail ORANGE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-A REP Vote-by-Mail ORANGE -00-A REP

ORANGE -00-A REP Vote-by-Mail ORANGE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-B REP Vote-by-Mail ORANGE -00-B REP

ORANGE -00-B REP Vote-by-Mail ORANGE -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-B REP Vote-by-Mail ORANGE -00-B REP

ORANGE -00-B REP Vote-by-Mail ORANGE -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-C REP Vote-by-Mail ORANGE -00-C REP

ORANGE -00-C REP Vote-by-Mail ORANGE -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ORANGE -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ORANGE -00-C REP Vote-by-Mail ORANGE -00-C REP

ORANGE -00-C REP Vote-by-Mail ORANGE -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-A REP Vote-by-Mail PARMA -01-A REP

PARMA -01-A REP Vote-by-Mail PARMA -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-A REP Vote-by-Mail PARMA -01-A REP

PARMA -01-A REP Vote-by-Mail PARMA -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-B REP Vote-by-Mail PARMA -01-B REP

PARMA -01-B REP Vote-by-Mail PARMA -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-B REP Vote-by-Mail PARMA -01-B REP

PARMA -01-B REP Vote-by-Mail PARMA -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-C REP Vote-by-Mail PARMA -01-C REP

PARMA -01-C REP Vote-by-Mail PARMA -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-C REP Vote-by-Mail PARMA -01-C REP

PARMA -01-C REP Vote-by-Mail PARMA -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-D REP Vote-by-Mail PARMA -01-D REP

PARMA -01-D REP Vote-by-Mail PARMA -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-D REP Vote-by-Mail PARMA -01-D REP

PARMA -01-D REP Vote-by-Mail PARMA -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-E REP Vote-by-Mail PARMA -01-E REP

PARMA -01-E REP Vote-by-Mail PARMA -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-E REP Vote-by-Mail PARMA -01-E REP

PARMA -01-E REP Vote-by-Mail PARMA -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -01-F REP Vote-by-Mail PARMA -01-F REP

PARMA -01-F REP Vote-by-Mail PARMA -01-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -01-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -01-F REP Vote-by-Mail PARMA -01-F REP

PARMA -01-F REP Vote-by-Mail PARMA -01-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-A REP Vote-by-Mail PARMA -02-A REP

PARMA -02-A REP Vote-by-Mail PARMA -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-A REP Vote-by-Mail PARMA -02-A REP

PARMA -02-A REP Vote-by-Mail PARMA -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-B REP Vote-by-Mail PARMA -02-B REP

PARMA -02-B REP Vote-by-Mail PARMA -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-B REP Vote-by-Mail PARMA -02-B REP

PARMA -02-B REP Vote-by-Mail PARMA -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-C REP Vote-by-Mail PARMA -02-C REP

PARMA -02-C REP Vote-by-Mail PARMA -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-C REP Vote-by-Mail PARMA -02-C REP

PARMA -02-C REP Vote-by-Mail PARMA -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-D REP Vote-by-Mail PARMA -02-D REP

PARMA -02-D REP Vote-by-Mail PARMA -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-D REP Vote-by-Mail PARMA -02-D REP

PARMA -02-D REP Vote-by-Mail PARMA -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -02-E REP Vote-by-Mail PARMA -02-E REP

PARMA -02-E REP Vote-by-Mail PARMA -02-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -02-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -02-E REP Vote-by-Mail PARMA -02-E REP

PARMA -02-E REP Vote-by-Mail PARMA -02-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-A REP Vote-by-Mail PARMA -03-A REP

PARMA -03-A REP Vote-by-Mail PARMA -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-A REP Vote-by-Mail PARMA -03-A REP

PARMA -03-A REP Vote-by-Mail PARMA -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-B REP Vote-by-Mail PARMA -03-B REP

PARMA -03-B REP Vote-by-Mail PARMA -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-B REP Vote-by-Mail PARMA -03-B REP

PARMA -03-B REP Vote-by-Mail PARMA -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-C REP Vote-by-Mail PARMA -03-C REP

PARMA -03-C REP Vote-by-Mail PARMA -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-C REP Vote-by-Mail PARMA -03-C REP

PARMA -03-C REP Vote-by-Mail PARMA -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-D REP Vote-by-Mail PARMA -03-D REP

PARMA -03-D REP Vote-by-Mail PARMA -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

43

46

47

49

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-D REP Vote-by-Mail PARMA -03-D REP

PARMA -03-D REP Vote-by-Mail PARMA -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-E REP Vote-by-Mail PARMA -03-E REP

PARMA -03-E REP Vote-by-Mail PARMA -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-E REP Vote-by-Mail PARMA -03-E REP

PARMA -03-E REP Vote-by-Mail PARMA -03-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -03-F REP Vote-by-Mail PARMA -03-F REP

PARMA -03-F REP Vote-by-Mail PARMA -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -03-F REP Vote-by-Mail PARMA -03-F REP

PARMA -03-F REP Vote-by-Mail PARMA -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-A REP Vote-by-Mail PARMA -04-A REP

PARMA -04-A REP Vote-by-Mail PARMA -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-A REP Vote-by-Mail PARMA -04-A REP

PARMA -04-A REP Vote-by-Mail PARMA -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-B REP Vote-by-Mail PARMA -04-B REP

PARMA -04-B REP Vote-by-Mail PARMA -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-B REP Vote-by-Mail PARMA -04-B REP

PARMA -04-B REP Vote-by-Mail PARMA -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-C REP Vote-by-Mail PARMA -04-C REP

PARMA -04-C REP Vote-by-Mail PARMA -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-C REP Vote-by-Mail PARMA -04-C REP

PARMA -04-C REP Vote-by-Mail PARMA -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-D REP Vote-by-Mail PARMA -04-D REP

PARMA -04-D REP Vote-by-Mail PARMA -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-D REP Vote-by-Mail PARMA -04-D REP

PARMA -04-D REP Vote-by-Mail PARMA -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -04-E REP Vote-by-Mail PARMA -04-E REP

PARMA -04-E REP Vote-by-Mail PARMA -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -04-E REP Vote-by-Mail PARMA -04-E REP

PARMA -04-E REP Vote-by-Mail PARMA -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-A REP Vote-by-Mail PARMA -05-A REP

PARMA -05-A REP Vote-by-Mail PARMA -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-A REP Vote-by-Mail PARMA -05-A REP

PARMA -05-A REP Vote-by-Mail PARMA -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-B REP Vote-by-Mail PARMA -05-B REP

PARMA -05-B REP Vote-by-Mail PARMA -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-B REP Vote-by-Mail PARMA -05-B REP

PARMA -05-B REP Vote-by-Mail PARMA -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-C REP Vote-by-Mail PARMA -05-C REP

PARMA -05-C REP Vote-by-Mail PARMA -05-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-C REP Vote-by-Mail PARMA -05-C REP

PARMA -05-C REP Vote-by-Mail PARMA -05-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-D REP Vote-by-Mail PARMA -05-D REP

PARMA -05-D REP Vote-by-Mail PARMA -05-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-D REP Vote-by-Mail PARMA -05-D REP

PARMA -05-D REP Vote-by-Mail PARMA -05-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-E REP Vote-by-Mail PARMA -05-E REP

PARMA -05-E REP Vote-by-Mail PARMA -05-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

44

45

46

47

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-E REP Vote-by-Mail PARMA -05-E REP

PARMA -05-E REP Vote-by-Mail PARMA -05-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -05-F REP Vote-by-Mail PARMA -05-F REP

PARMA -05-F REP Vote-by-Mail PARMA -05-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -05-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -05-F REP Vote-by-Mail PARMA -05-F REP

PARMA -05-F REP Vote-by-Mail PARMA -05-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-A REP Vote-by-Mail PARMA -06-A REP

PARMA -06-A REP Vote-by-Mail PARMA -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-A REP Vote-by-Mail PARMA -06-A REP

PARMA -06-A REP Vote-by-Mail PARMA -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-B REP Vote-by-Mail PARMA -06-B REP

PARMA -06-B REP Vote-by-Mail PARMA -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

44

45

46

48

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-B REP Vote-by-Mail PARMA -06-B REP

PARMA -06-B REP Vote-by-Mail PARMA -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-C REP Vote-by-Mail PARMA -06-C REP

PARMA -06-C REP Vote-by-Mail PARMA -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-C REP Vote-by-Mail PARMA -06-C REP

PARMA -06-C REP Vote-by-Mail PARMA -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-D REP Vote-by-Mail PARMA -06-D REP

PARMA -06-D REP Vote-by-Mail PARMA -06-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-D REP Vote-by-Mail PARMA -06-D REP

PARMA -06-D REP Vote-by-Mail PARMA -06-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-E REP Vote-by-Mail PARMA -06-E REP

PARMA -06-E REP Vote-by-Mail PARMA -06-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

44

45

46

49

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-E REP Vote-by-Mail PARMA -06-E REP

PARMA -06-E REP Vote-by-Mail PARMA -06-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -06-F REP Vote-by-Mail PARMA -06-F REP

PARMA -06-F REP Vote-by-Mail PARMA -06-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -06-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -06-F REP Vote-by-Mail PARMA -06-F REP

PARMA -06-F REP Vote-by-Mail PARMA -06-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-A REP Vote-by-Mail PARMA -07-A REP

PARMA -07-A REP Vote-by-Mail PARMA -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-A REP Vote-by-Mail PARMA -07-A REP

PARMA -07-A REP Vote-by-Mail PARMA -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-B REP Vote-by-Mail PARMA -07-B REP

PARMA -07-B REP Vote-by-Mail PARMA -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-B REP Vote-by-Mail PARMA -07-B REP

PARMA -07-B REP Vote-by-Mail PARMA -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-C REP Vote-by-Mail PARMA -07-C REP

PARMA -07-C REP Vote-by-Mail PARMA -07-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-C REP Vote-by-Mail PARMA -07-C REP

PARMA -07-C REP Vote-by-Mail PARMA -07-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-D REP Vote-by-Mail PARMA -07-D REP

PARMA -07-D REP Vote-by-Mail PARMA -07-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

44

45

47

48

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-D REP Vote-by-Mail PARMA -07-D REP

PARMA -07-D REP Vote-by-Mail PARMA -07-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-E REP Vote-by-Mail PARMA -07-E REP

PARMA -07-E REP Vote-by-Mail PARMA -07-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-E REP Vote-by-Mail PARMA -07-E REP

PARMA -07-E REP Vote-by-Mail PARMA -07-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -07-F REP Vote-by-Mail PARMA -07-F REP

PARMA -07-F REP Vote-by-Mail PARMA -07-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -07-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -07-F REP Vote-by-Mail PARMA -07-F REP

PARMA -07-F REP Vote-by-Mail PARMA -07-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-A REP Vote-by-Mail PARMA -08-A REP

PARMA -08-A REP Vote-by-Mail PARMA -08-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-A REP Vote-by-Mail PARMA -08-A REP

PARMA -08-A REP Vote-by-Mail PARMA -08-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-B REP Vote-by-Mail PARMA -08-B REP

PARMA -08-B REP Vote-by-Mail PARMA -08-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-B REP Vote-by-Mail PARMA -08-B REP

PARMA -08-B REP Vote-by-Mail PARMA -08-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-C REP Vote-by-Mail PARMA -08-C REP

PARMA -08-C REP Vote-by-Mail PARMA -08-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-C REP Vote-by-Mail PARMA -08-C REP

PARMA -08-C REP Vote-by-Mail PARMA -08-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-D REP Vote-by-Mail PARMA -08-D REP

PARMA -08-D REP Vote-by-Mail PARMA -08-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-D REP Vote-by-Mail PARMA -08-D REP

PARMA -08-D REP Vote-by-Mail PARMA -08-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -08-E REP Vote-by-Mail PARMA -08-E REP

PARMA -08-E REP Vote-by-Mail PARMA -08-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -08-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -08-E REP Vote-by-Mail PARMA -08-E REP

PARMA -08-E REP Vote-by-Mail PARMA -08-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-A REP Vote-by-Mail PARMA -09-A REP

PARMA -09-A REP Vote-by-Mail PARMA -09-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-A REP Vote-by-Mail PARMA -09-A REP

PARMA -09-A REP Vote-by-Mail PARMA -09-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-B REP Vote-by-Mail PARMA -09-B REP

PARMA -09-B REP Vote-by-Mail PARMA -09-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-B REP Vote-by-Mail PARMA -09-B REP

PARMA -09-B REP Vote-by-Mail PARMA -09-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-C REP Vote-by-Mail PARMA -09-C REP

PARMA -09-C REP Vote-by-Mail PARMA -09-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-C REP Vote-by-Mail PARMA -09-C REP

PARMA -09-C REP Vote-by-Mail PARMA -09-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-D REP Vote-by-Mail PARMA -09-D REP

PARMA -09-D REP Vote-by-Mail PARMA -09-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-D REP Vote-by-Mail PARMA -09-D REP

PARMA -09-D REP Vote-by-Mail PARMA -09-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-E REP Vote-by-Mail PARMA -09-E REP

PARMA -09-E REP Vote-by-Mail PARMA -09-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-E REP Vote-by-Mail PARMA -09-E REP

PARMA -09-E REP Vote-by-Mail PARMA -09-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA -09-F REP Vote-by-Mail PARMA -09-F REP

PARMA -09-F REP Vote-by-Mail PARMA -09-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA -09-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA -09-F REP Vote-by-Mail PARMA -09-F REP

PARMA -09-F REP Vote-by-Mail PARMA -09-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A REP

PARMA HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A REP

PARMA HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B REP

PARMA HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B REP

PARMA HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C REP

PARMA HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C REP

PARMA HEIGHTS -01-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -01-C REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A REP

PARMA HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A REP

PARMA HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B REP

PARMA HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B REP

PARMA HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C REP

PARMA HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C REP

PARMA HEIGHTS -02-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A REP

PARMA HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A REP

PARMA HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B REP

PARMA HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B REP

PARMA HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C REP

PARMA HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C REP

PARMA HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A REP

PARMA HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A REP

PARMA HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B REP

PARMA HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Brian Andrews

Jonah Pelton

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David J. Morgan

Jolene B. Austin

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B REP

PARMA HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C REP

PARMA HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jonah Pelton

Brian Andrews

For Member of State Central
Committee, Woman
(23rd District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Doris Peters

For State Senator
(23rd District)
Para Senador del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Landry M. Simmons Jr

For State Representative
(14th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 14)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jolene B. Austin

David J. Morgan

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PARMA HEIGHTS -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PARMA HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C REP

PARMA HEIGHTS -04-C REP Vote-by-Mail PARMA HEIGHTS -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-A REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A REP

PEPPER PIKE -00-A REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-A REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A REP

PEPPER PIKE -00-A REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-B REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B REP

PEPPER PIKE -00-B REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-B REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B REP

PEPPER PIKE -00-B REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-C REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C REP

PEPPER PIKE -00-C REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-C REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C REP

PEPPER PIKE -00-C REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-D REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D REP

PEPPER PIKE -00-D REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-D REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D REP

PEPPER PIKE -00-D REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-E REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E REP

PEPPER PIKE -00-E REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
PEPPER PIKE -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

PEPPER PIKE -00-E REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E REP

PEPPER PIKE -00-E REP Vote-by-Mail PEPPER PIKE -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A REP

RICHMOND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A REP

RICHMOND HEIGHTS -01-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B REP

RICHMOND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B REP

RICHMOND HEIGHTS -01-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A REP

RICHMOND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A REP

RICHMOND HEIGHTS -02-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B REP

RICHMOND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B REP

RICHMOND HEIGHTS -02-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A REP

RICHMOND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A REP

RICHMOND HEIGHTS -03-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B REP

RICHMOND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B REP

RICHMOND HEIGHTS -03-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C REP

RICHMOND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C REP

RICHMOND HEIGHTS -03-C REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A REP

RICHMOND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A REP

RICHMOND HEIGHTS -04-A REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B REP

RICHMOND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(23rd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 23)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

George M. Phillips

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
RICHMOND HEIGHTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

RICHMOND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B REP

RICHMOND HEIGHTS -04-B REP Vote-by-Mail RICHMOND HEIGHTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A REP

ROCKY RIVER -01-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A REP

ROCKY RIVER -01-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B REP

ROCKY RIVER -01-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B REP

ROCKY RIVER -01-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C REP

ROCKY RIVER -01-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C REP

ROCKY RIVER -01-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-C REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D REP

ROCKY RIVER -01-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -01-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D REP

ROCKY RIVER -01-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -01-D REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A REP

ROCKY RIVER -02-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A REP

ROCKY RIVER -02-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B REP

ROCKY RIVER -02-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B REP

ROCKY RIVER -02-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-B REP
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MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C REP

ROCKY RIVER -02-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C REP

ROCKY RIVER -02-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D REP

ROCKY RIVER -02-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -02-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D REP

ROCKY RIVER -02-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -02-D REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A REP

ROCKY RIVER -03-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A REP

ROCKY RIVER -03-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-A REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B REP

ROCKY RIVER -03-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B REP

ROCKY RIVER -03-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C REP

ROCKY RIVER -03-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C REP

ROCKY RIVER -03-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D REP

ROCKY RIVER -03-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

55

40

41

42

44

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -03-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D REP

ROCKY RIVER -03-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A REP

ROCKY RIVER -04-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A REP

ROCKY RIVER -04-A REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B REP

ROCKY RIVER -04-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B REP

ROCKY RIVER -04-B REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C REP

ROCKY RIVER -04-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C REP

ROCKY RIVER -04-C REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D REP

ROCKY RIVER -04-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
ROCKY RIVER -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

ROCKY RIVER -04-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D REP

ROCKY RIVER -04-D REP Vote-by-Mail ROCKY RIVER -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A REP

SEVEN HILLS -01-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A REP

SEVEN HILLS -01-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B REP

SEVEN HILLS -01-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

55

40

41

42

45

53

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -01-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B REP

SEVEN HILLS -01-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A REP

SEVEN HILLS -02-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A REP

SEVEN HILLS -02-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B REP

SEVEN HILLS -02-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -02-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B REP

SEVEN HILLS -02-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A REP

SEVEN HILLS -03-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A REP

SEVEN HILLS -03-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B REP

SEVEN HILLS -03-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -03-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B REP

SEVEN HILLS -03-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A REP

SEVEN HILLS -04-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A REP

SEVEN HILLS -04-A REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B REP

SEVEN HILLS -04-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(15th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 15)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SEVEN HILLS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SEVEN HILLS -04-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B REP

SEVEN HILLS -04-B REP Vote-by-Mail SEVEN HILLS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A REP

SHAKER HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A REP

SHAKER HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B REP

SHAKER HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B REP

SHAKER HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C REP

SHAKER HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C REP

SHAKER HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D REP

SHAKER HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D REP

SHAKER HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E REP

SHAKER HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E REP

SHAKER HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F REP

SHAKER HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F REP

SHAKER HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G REP

SHAKER HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G REP

SHAKER HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H REP

SHAKER HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H REP

SHAKER HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I REP

SHAKER HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I REP

SHAKER HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-JConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J REP

SHAKER HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-JConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J REP

SHAKER HEIGHTS -00-J REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-J REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-KConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K REP

SHAKER HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-KConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K REP

SHAKER HEIGHTS -00-K REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-K REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-LConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L REP

SHAKER HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-LConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L REP

SHAKER HEIGHTS -00-L REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-L REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-MConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M REP

SHAKER HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-MConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M REP

SHAKER HEIGHTS -00-M REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-M REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-NConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-N REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N REP

SHAKER HEIGHTS -00-N REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-NConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-N REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N REP

SHAKER HEIGHTS -00-N REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-N REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-OConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-O REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O REP

SHAKER HEIGHTS -00-O REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-OConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-O REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O REP

SHAKER HEIGHTS -00-O REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-O REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-PConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-P REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P REP

SHAKER HEIGHTS -00-P REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-PConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-P REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P REP

SHAKER HEIGHTS -00-P REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-P REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-QConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-Q REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q REP

SHAKER HEIGHTS -00-Q REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-QConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-Q REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q REP

SHAKER HEIGHTS -00-Q REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-Q REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-RConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-R REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R REP

SHAKER HEIGHTS -00-R REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-RConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-R REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R REP

SHAKER HEIGHTS -00-R REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-R REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-SConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-S REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S REP

SHAKER HEIGHTS -00-S REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-SConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-S REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S REP

SHAKER HEIGHTS -00-S REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-S REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-TConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-T REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T REP

SHAKER HEIGHTS -00-T REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-TConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-T REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T REP

SHAKER HEIGHTS -00-T REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-T REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-UConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-U REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U REP

SHAKER HEIGHTS -00-U REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SHAKER HEIGHTS -00-UConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SHAKER HEIGHTS -00-U REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U REP

SHAKER HEIGHTS -00-U REP Vote-by-Mail SHAKER HEIGHTS -00-U REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -01-A REP Vote-by-Mail SOLON -01-A REP

SOLON -01-A REP Vote-by-Mail SOLON -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -01-A REP Vote-by-Mail SOLON -01-A REP

SOLON -01-A REP Vote-by-Mail SOLON -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -01-B REP Vote-by-Mail SOLON -01-B REP

SOLON -01-B REP Vote-by-Mail SOLON -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -01-B REP Vote-by-Mail SOLON -01-B REP

SOLON -01-B REP Vote-by-Mail SOLON -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -02-A REP Vote-by-Mail SOLON -02-A REP

SOLON -02-A REP Vote-by-Mail SOLON -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -02-A REP Vote-by-Mail SOLON -02-A REP

SOLON -02-A REP Vote-by-Mail SOLON -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -02-B REP Vote-by-Mail SOLON -02-B REP

SOLON -02-B REP Vote-by-Mail SOLON -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -02-B REP Vote-by-Mail SOLON -02-B REP

SOLON -02-B REP Vote-by-Mail SOLON -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -03-A REP Vote-by-Mail SOLON -03-A REP

SOLON -03-A REP Vote-by-Mail SOLON -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -03-A REP Vote-by-Mail SOLON -03-A REP

SOLON -03-A REP Vote-by-Mail SOLON -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -03-B REP Vote-by-Mail SOLON -03-B REP

SOLON -03-B REP Vote-by-Mail SOLON -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -03-B REP Vote-by-Mail SOLON -03-B REP

SOLON -03-B REP Vote-by-Mail SOLON -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-A REP Vote-by-Mail SOLON -04-A REP

SOLON -04-A REP Vote-by-Mail SOLON -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-A REP Vote-by-Mail SOLON -04-A REP

SOLON -04-A REP Vote-by-Mail SOLON -04-A REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-B REP Vote-by-Mail SOLON -04-B REP

SOLON -04-B REP Vote-by-Mail SOLON -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-B REP Vote-by-Mail SOLON -04-B REP

SOLON -04-B REP Vote-by-Mail SOLON -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -04-C REP Vote-by-Mail SOLON -04-C REP

SOLON -04-C REP Vote-by-Mail SOLON -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -04-C REP Vote-by-Mail SOLON -04-C REP

SOLON -04-C REP Vote-by-Mail SOLON -04-C REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -05-A REP Vote-by-Mail SOLON -05-A REP

SOLON -05-A REP Vote-by-Mail SOLON -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -05-A REP Vote-by-Mail SOLON -05-A REP

SOLON -05-A REP Vote-by-Mail SOLON -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -05-B REP Vote-by-Mail SOLON -05-B REP

SOLON -05-B REP Vote-by-Mail SOLON -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -05-B REP Vote-by-Mail SOLON -05-B REP

SOLON -05-B REP Vote-by-Mail SOLON -05-B REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -06-A REP Vote-by-Mail SOLON -06-A REP

SOLON -06-A REP Vote-by-Mail SOLON -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -06-A REP Vote-by-Mail SOLON -06-A REP

SOLON -06-A REP Vote-by-Mail SOLON -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -06-B REP Vote-by-Mail SOLON -06-B REP

SOLON -06-B REP Vote-by-Mail SOLON -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -06-B REP Vote-by-Mail SOLON -06-B REP

SOLON -06-B REP Vote-by-Mail SOLON -06-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -07-A REP Vote-by-Mail SOLON -07-A REP

SOLON -07-A REP Vote-by-Mail SOLON -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -07-A REP Vote-by-Mail SOLON -07-A REP

SOLON -07-A REP Vote-by-Mail SOLON -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOLON -07-B REP Vote-by-Mail SOLON -07-B REP

SOLON -07-B REP Vote-by-Mail SOLON -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOLON -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOLON -07-B REP Vote-by-Mail SOLON -07-B REP

SOLON -07-B REP Vote-by-Mail SOLON -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A REP

SOUTH EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A REP

SOUTH EUCLID -01-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B REP

SOUTH EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B REP

SOUTH EUCLID -01-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C REP

SOUTH EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C REP

SOUTH EUCLID -01-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D REP

SOUTH EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D REP

SOUTH EUCLID -01-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A REP

SOUTH EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A REP

SOUTH EUCLID -02-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B REP

SOUTH EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B REP

SOUTH EUCLID -02-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C REP

SOUTH EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C REP

SOUTH EUCLID -02-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D REP

SOUTH EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D REP

SOUTH EUCLID -02-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A REP

SOUTH EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A REP

SOUTH EUCLID -03-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B REP

SOUTH EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B REP

SOUTH EUCLID -03-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C REP

SOUTH EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C REP

SOUTH EUCLID -03-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D REP

SOUTH EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D REP

SOUTH EUCLID -03-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A REP

SOUTH EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A REP

SOUTH EUCLID -04-A REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B REP

SOUTH EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B REP

SOUTH EUCLID -04-B REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C REP

SOUTH EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C REP

SOUTH EUCLID -04-C REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D REP

SOUTH EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(21st District)
Para Representante del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Kelly Powell

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
SOUTH EUCLID -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

SOUTH EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D REP

SOUTH EUCLID -04-D REP Vote-by-Mail SOUTH EUCLID -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A REP

STRONGSVILLE -01-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A REP

STRONGSVILLE -01-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B REP

STRONGSVILLE -01-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B REP

STRONGSVILLE -01-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C REP

STRONGSVILLE -01-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C REP

STRONGSVILLE -01-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D REP

STRONGSVILLE -01-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D REP

STRONGSVILLE -01-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E REP

STRONGSVILLE -01-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E REP

STRONGSVILLE -01-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F REP

STRONGSVILLE -01-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F REP

STRONGSVILLE -01-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G REP

STRONGSVILLE -01-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -01-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -01-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G REP

STRONGSVILLE -01-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -01-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A REP

STRONGSVILLE -02-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A REP

STRONGSVILLE -02-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B REP

STRONGSVILLE -02-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B REP

STRONGSVILLE -02-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C REP

STRONGSVILLE -02-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C REP

STRONGSVILLE -02-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D REP

STRONGSVILLE -02-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D REP

STRONGSVILLE -02-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E REP

STRONGSVILLE -02-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E REP

STRONGSVILLE -02-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F REP

STRONGSVILLE -02-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

55

40

41

45

48

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F REP

STRONGSVILLE -02-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G REP

STRONGSVILLE -02-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G REP

STRONGSVILLE -02-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-H REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H REP

STRONGSVILLE -02-H REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-H REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H REP

STRONGSVILLE -02-H REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-I REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I REP

STRONGSVILLE -02-I REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -02-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -02-I REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I REP

STRONGSVILLE -02-I REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -02-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A REP

STRONGSVILLE -03-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

55

40

41

45

49

52

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A REP

STRONGSVILLE -03-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B REP

STRONGSVILLE -03-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B REP

STRONGSVILLE -03-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C REP

STRONGSVILLE -03-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C REP

STRONGSVILLE -03-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D REP

STRONGSVILLE -03-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D REP

STRONGSVILLE -03-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E REP

STRONGSVILLE -03-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E REP

STRONGSVILLE -03-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-E REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F REP

STRONGSVILLE -03-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F REP

STRONGSVILLE -03-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G REP

STRONGSVILLE -03-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -03-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -03-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G REP

STRONGSVILLE -03-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -03-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A REP

STRONGSVILLE -04-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A REP

STRONGSVILLE -04-A REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B REP

STRONGSVILLE -04-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B REP

STRONGSVILLE -04-B REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C REP

STRONGSVILLE -04-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C REP

STRONGSVILLE -04-C REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D REP

STRONGSVILLE -04-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D REP

STRONGSVILLE -04-D REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E REP

STRONGSVILLE -04-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E REP

STRONGSVILLE -04-E REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F REP

STRONGSVILLE -04-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ryan McClain

Thomas F. Patton

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F REP

STRONGSVILLE -04-F REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-F REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G REP

STRONGSVILLE -04-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(17th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 17)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Thomas F. Patton

Ryan McClain

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
STRONGSVILLE -04-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

STRONGSVILLE -04-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G REP

STRONGSVILLE -04-G REP Vote-by-Mail STRONGSVILLE -04-G REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-A REP
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-B REP

SAMPLE
/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-C REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-EConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-E REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-FConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-F REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-GConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-G REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-HConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-H REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
UNIVERSITY HEIGHTS -00-IConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP

UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP Vote-by-Mail UNIVERSITY HEIGHTS -00-I REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-A REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A REP

VALLEY VIEW -00-A REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-A REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A REP

VALLEY VIEW -00-A REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-B REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B REP

VALLEY VIEW -00-B REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
VALLEY VIEW -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

VALLEY VIEW -00-B REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B REP

VALLEY VIEW -00-B REP Vote-by-Mail VALLEY VIEW -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-A REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A REP

WALTON HILLS -00-A REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Jack Boyle

Dan Carter

Steve Salvi

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-A REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A REP

WALTON HILLS -00-A REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-B REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B REP

WALTON HILLS -00-B REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Dan Carter

Steve Salvi

Jack Boyle

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Denise M. Verdi

Terri Shawhan

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Ron Brough

David Horvath

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WALTON HILLS -00-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WALTON HILLS -00-B REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B REP

WALTON HILLS -00-B REP Vote-by-Mail WALTON HILLS -00-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A REP

WARRENSVILLE HTS -01-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A REP

WARRENSVILLE HTS -01-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B REP

WARRENSVILLE HTS -01-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -01-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B REP

WARRENSVILLE HTS -01-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A REP

WARRENSVILLE HTS -02-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A REP

WARRENSVILLE HTS -02-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B REP

WARRENSVILLE HTS -02-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -02-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B REP

WARRENSVILLE HTS -02-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -03-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A REP

WARRENSVILLE HTS -03-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -03-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A REP

WARRENSVILLE HTS -03-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A REP

WARRENSVILLE HTS -04-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A REP

WARRENSVILLE HTS -04-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B REP

WARRENSVILLE HTS -04-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -04-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -04-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B REP

WARRENSVILLE HTS -04-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -04-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A REP

WARRENSVILLE HTS -05-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A REP

WARRENSVILLE HTS -05-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B REP

WARRENSVILLE HTS -05-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -05-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -05-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B REP

WARRENSVILLE HTS -05-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -05-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -06-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A REP

WARRENSVILLE HTS -06-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -06-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A REP

WARRENSVILLE HTS -06-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -06-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A REP

WARRENSVILLE HTS -07-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Laverne Jones Gore

Lucy M. Stickan

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A REP

WARRENSVILLE HTS -07-A REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B REP

WARRENSVILLE HTS -07-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Joe Miller

For Member of State Central
Committee, Woman
(21st District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Lucy M. Stickan

Laverne Jones Gore

For State Senator
(21st District)
Para Senador del Estado
(Distrito 21)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Mikhail Alterman

For State Representative
(22nd District)
Para Representante del Estado
(Distrito 22)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

No Valid Petition Filed
No se ha presentado ninguna petición
válida

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WARRENSVILLE HTS -07-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WARRENSVILLE HTS -07-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B REP

WARRENSVILLE HTS -07-B REP Vote-by-Mail WARRENSVILLE HTS -07-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A REP

WESTLAKE -01-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!

11

12

61

21

55

40

42

43

47

51

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A REP

WESTLAKE -01-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B REP

WESTLAKE -01-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B REP

WESTLAKE -01-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C REP

WESTLAKE -01-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C REP

WESTLAKE -01-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D REP

WESTLAKE -01-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -01-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -01-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D REP

WESTLAKE -01-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -01-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A REP

WESTLAKE -02-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A REP

WESTLAKE -02-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B REP

WESTLAKE -02-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B REP

WESTLAKE -02-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C REP

WESTLAKE -02-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C REP

WESTLAKE -02-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D REP

WESTLAKE -02-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -02-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -02-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D REP

WESTLAKE -02-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -02-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A REP

WESTLAKE -03-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A REP

WESTLAKE -03-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B REP

WESTLAKE -03-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B REP

WESTLAKE -03-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-B REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C REP

WESTLAKE -03-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C REP

WESTLAKE -03-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D REP

WESTLAKE -03-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -03-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -03-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D REP

WESTLAKE -03-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -03-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A REP

WESTLAKE -04-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C REP

WESTLAKE -04-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
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Miembros de la Junta Electoral
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -04-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -04-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D REP

WESTLAKE -04-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -04-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A REP

WESTLAKE -05-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -05-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Official Republican Primary Election Ballot
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August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -05-B REP
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
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STUB A
WESTLAKE -05-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.
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For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -05-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -05-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D REP

WESTLAKE -05-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -05-D REP
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/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A REP

WESTLAKE -06-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A REP

WESTLAKE -06-A REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-A REP
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/ 
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-BConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B REP

WESTLAKE -06-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-BConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B REP

WESTLAKE -06-B REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-B REP

SAMPLE
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-CConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C REP

WESTLAKE -06-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Shannon Burns

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-CConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C REP

WESTLAKE -06-C REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-C REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-DConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D REP

WESTLAKE -06-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D REP

For Member of State Central
Committee, Man
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Daniel R. Langshaw

Zacch Ashcraft

Shannon Burns

For Member of State Central
Committee, Woman
(24th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 24)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Melanie Mason

For State Representative
(16th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 16)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Michael Lamb

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WESTLAKE -06-DConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WESTLAKE -06-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D REP

WESTLAKE -06-D REP Vote-by-Mail WESTLAKE -06-D REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WOODMERE -00-AConsecutive Number: R -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Republican Primary Election Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial Republicana para la Elección Primaria
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

WOODMERE -00-A REP Vote-by-Mail WOODMERE -00-A REP

WOODMERE -00-A REP Vote-by-Mail WOODMERE -00-A REP

For Member of State Central
Committee, Man
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Hombre
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Steve Salvi

Jack Boyle

Dan Carter

For Member of State Central
Committee, Woman
(18th District)
Para Miembro del Comité Central del
Estado, Mujer
(Distrito 18)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

Terri Shawhan

Denise M. Verdi

For State Representative
(19th District)
Para Representante del Estado
(Distrito 19)

(Vote for not more than 1)
(No vote por más de 1)

David Horvath

Ron Brough

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
WOODMERE -00-AConsecutive Number: R -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

WOODMERE -00-A REP Vote-by-Mail WOODMERE -00-A REP

WOODMERE -00-A REP Vote-by-Mail WOODMERE -00-A REP

SAMPLE
/ 

MUESTRA



Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: N -

Instructions to Voter

Instrucciones para el Elector

Note the permitted number of
choices directly below the title of
each candidate office. Do not mark
the ballot for more choices than
allowed.
Tenga en cuenta el número permitido
de opciones directamente debajo del
título de cada cargo para el que se
postulan los candidatos. No marque
en la papeleta más opciones de las
permitidas.

To vote: completely darken the oval
(       ) to the left of your choice.
Para votar: oscurezca
completamente el óvalo (      ) a la
izquierda de su elección.

If you mark the ballot for more
choices than permitted, that contest
or question will not be counted.

Si usted marca en la papeleta más
opciones de las permitidas, no se
contará esa candidatura o pregunta.

To vote for a write-in candidate:
completely darken the oval (      ) to
the left of the blank line and write in
the candidate's name. Only votes
cast for candidates who filed as
write-in candidates can be counted.
Para votar por un candidato por escrito:
oscurezca completamente el óvalo (      )
a la izquierda de la línea en blanco y
escriba el nombre del candidato. Solo se
pueden contar los votos emitidos para
los candidatos que solicitaron ser
candidatos por escrito.

Do not write in a candidate’s name if
that person’s name already is
printed on the ballot for that same
contest.
No escriba el nombre del candidato si el
nombre de esa persona ya está
impreso en la papeleta para esa misma
candidatura.

If you make a mistake or want to
change your vote: return your ballot
to an election official and get a new
ballot. You may ask for a new ballot
up to two times.

Si comete un error o desea cambiar su
voto: devuelva la papeleta a un
funcionario electoral y obtenga una
nueva. Puede pedir una nueva
papeleta solo dos veces.

Page 1 of 1

Página 1 de 1

Official Questions and Issues Ballot
Cuyahoga County, Ohio
August 2, 2022

Papeleta Oficial de Preguntas y Asuntos
Condado de Cuyahoga, Ohio
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M NON Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M NON

CLEVELAND -06-M NON Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M NON

1
Special Election by Petition
Local Liquor Option
Sunday Sales

A majority affirmative vote is
necessary for passage.

Shall the sale of wine and mixed beverages be
permitted for sale on Sunday by Meijer Stores
Limited Partnership DBA: Meijer Cleveland Clinic
Location an applicant for a D6 liquor permit who
is engaged in the business of operating
family-owned grocery & home goods
superstores at the SW Corner of Cedar Ave. &
E 105th St., Cleveland, OH 44106 in this
precinct?

Elección Especial por Petición
Opción Local de Licor
Ventas los Domingos

Se requiere un voto afirmativo por
mayoría para su aprobación.

¿Deberá permitirse la venta de vino y bebidas
combinadas los domingos a Meijer Stores
Limited Partnership, con razón comercial Meijer
Cleveland Clinic Location un solicitante de un
permiso D6 para la venta de alcohol que se
dedica al negocio de operación de supertienda
de comestibles y artículos para el hogar de
propiedad familiar en la esquina sudoeste de
Cedar Ave. y 105th St. este, Cleveland, OH
44106 en este distrito electoral?

Yes / Si

No / No

Thank you for voting!
¡Gracias por votar!
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Warning: Ballot cannot be counted if this stub is removed / Advertencia: La papeleta no se podrá contar si se separa este resguardo
Vote-by-Mail

STUB A
CLEVELAND -06-MConsecutive Number: N -

Members of the Board of Elections
August 2, 2022

Miembros de la Junta Electoral
2 de agosto de 2022

CLEVELAND -06-M NON Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M NON

CLEVELAND -06-M NON Vote-by-Mail CLEVELAND -06-M NON
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